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COIEPXAHHE
Beemenme

Tema 1. Travelling/IlyTemectBue

Tema 2. Planmng and organizing your travels/ IImaHHpoBaHHe H OpraHH3aIiHs MOe3/0K.
Tema 3. Airline travelling/ AsmnamnyremectBue. Airline travelling in Great Britain/
AnarryrernectBHe B BennkoOpurannn. The Past Continuous Tense/ IIpormenmee
MPOJOIKEHHOE BPEMSL

Tema 4. At the airport/B asporopty.

Tema S. Reserving a plane ticket/ bpoHnpoBaniie OnieTa Ha caMOJIeT.

Tema 6. Types of accommodation. / Tl pazmemennsa. The Past Perfect Tense/ [Ipomesmee
COBEPIIIEHHOE BPeMS.

Tema 7. Hotel facilities/Ycimyru B oTene

Tema 8. At the Customs House/Ha TamoxHe.

Tema 9. Speaking with the Customs Officer/becena ¢ TaMoXeHHBIM cOTpyAHHKOM. The Past
Perfect Continuous Tense/IIpomiesinee copepIlIeHHO-IPOIOIKEHHOE BPEMSL.

Tema 10. List of prohibited 1tems/Crricok 3arperneHHBIX TOBapOB.

Tema 11. Customs regulations in Great Britain/TamoxkeHHBIe TpaBiiIa B BemmkoOputanum. The
Future Continuous Tense/Byayinee mpogomkeHHOE BpeMSL.

Tema 12. Going by train/Iloe3nka Ha 1oese.

Tema 13. Advantages of travelling by train/ I[IperMyIecTBa myTemecTBHA Ha moe3ze. The
Future Perfect Tense/ Byayiiee coBepriieHHOE BpeMsL.

Tema 14. Travelling by training Great Britain/ ITyTemecTBue Ha mmoe3zie B BeTHKOOpHTaHHH.
Tema 15. A raillway station/ JKene3Hom0opOKHBIH BOK3al.

Tema 16. Booking a ticket for the train/ bponmpoBaHie Omnera Ha 1mmoess,.

PEKOMEHAYEMAA JIMTEPATYPA U UHTEPHET-PECYPCLEI

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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BBE/IEHHE

MeTomiryeckie YKa3zaHHd IIpeTHa3HAYeHbI I CTYIeHTOB OUHOH (pOpMEBEI 00yUeHNA, KOTOPBIMH
OHH MOTYT ITOIB30BaThCA IIPH ITOJTOTOBKE K IPAKTHUYECKHM 3aHATHAM. I[IpakTHUecKHe 3aHATHA 3TO -
IUIaHnpyeMas yueOHas, yuyeOHO-HCCIeOBATeIbCKad, a TakKke HaydHO-HCCIeIoBaTelbckad padoTa
CTYZIEHTOB, KOTOpasA BEIIONHAETCA B ayJIHTOPHOE BpeM IIOJ PYKOBOACTBOM IIpelrofaBareld. B cocTape
METOJHUECKHX VKa3aHWil K IMPaKTHYECKHIM 3aHATHAM IIpe Iy CMOTPEHB PeKOMEHIAIH 110 ITOATOTOBKE K
IIPaKTHYECKOMY 3aHATHEO. IIpH BBEOIOMHEHMH PadoThl CTYIEHTEI MOTYT HCIIONB30BAaTh HE TOIBKO
MeTOJHUECKHe YKa3aHHA II0 pellleHHI 3a7ad, HO H [JApyrHe MaTepHalkl y4eOHO-MeTOIHYeCKOr O
KOMILIEKCA.

OCHOBHOI ITeIbH0 yueOHOro MocoOHA ABIAETCS (POPMIPOBaHHE YHHBEPCATHHOI KOMIIETEHI[HH
Oy ay1ero 6axkamappa.

3aJaui OCBOEHH S JTH CI[HILIHHEI:
- pa3BHTHE YCTOHUMBOIO HHTEPeCca K H3YUEHIE0 HHOCTPAHHOTO A3bIKA;
- o0yueHIe TeKCHKe IpodecCHOHAIbHON HAIlPaBIeHHOCTH,
- OBJIa/ieHHe 0a30BBIMH I'PAMMATHYECKHMI CTPYKTYPaMH HHOCTPAHHOTO A3BIKA,
- COBEPIIIEHCTBOBAHHE HABBIKOB UTEHHA H IIepeBOaa IMPodecCHOHATBHO0-OPHEHTHPOBAHHEIX TEKCTOB;
- COBEPIIEHCTBOBAHHE IIPHEMOB H METOJOB PalbOTHI ¢ HHOCTPAHHONH JHTePaTYPOil IS IIOTOIHEHHI
IIpo(pe CCHOHATBHBIX 3H AHHIT,
- (hopMITpOBaAHIE HABBIKOB IIPOQeCCHOHATBFHOIO OOIeHH Ha MHOCTPAHHOM A3bIKE;
- CTHMYIIHPOBAaHHE HAy4YHO-HCCIeJ0BaTehCKOIl H TBOPYECKOI JIeATeb HOCTH CTY/I€HTOB.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



Pa3znen 1. General information about travelling. /Oomas uH@opMaIisa 0 NyTelleCTBHH.
IIpakTHueckoe 3anaTHe Ne 1. Travelling/IIyTeniecrene

IIpakTHka peun: Travelling/ITyrerecteme

Iean: @opMHPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHINII, OBIAJIeHIE JIEKCHKOH H I'PaMMATHEKOH .

3HaTh: 0a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

¥YMeTb. UHTaTh, IEPEBOHTH H IEPECKA3bIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIh30BAHHEM
CITPaBOYHOI H yueOHOI THTepaTyPhl, OCYIIECTRILITh KOMMYHHKAI[IO HA HHOCTPAHHOM S3bIKE .
AKTYaJIbHOCTh TeMbI: 00YyCIIOBIeHA HEOOXOIUMOCTEI0 OBIafeHHeM YK-4

Teopernueckasa yacthb: Travelling Modern life 18 impossible without travelling. From time to time we
have to go to another city or country on business. Then after a year's work people go on holiday and they
don't like to spend it at home. Millions of people all over the world spend their holidays travelling. They
travel to see other countries and continents, modern cities and the muns of ancient towns, they travel to
enjoy picturesque places or just for a change of scene. It 18 always mteresting to discover new things, to
see different ways of life, to meet different people, to try different food, to listen to different musical
thythms. Those who live 1n the country like to go to a big city and spend their time visiting musewns and
art galleries, looking at shop windows and dining at exotic restaurants. City dwellers usually like a quet
holiday by the sea or on the mountains with nothing to do but walk and bathe and lie in the sun. People
who wish to travel either for pleasure or on business have at their disposal various means of transport. If
you want to go somewhere as quickly as possible the best way 1s to travel by plane. It gives you
additional comfort and saves your time. There 1s none of the dust and diit of a rallway or car journey,
none of the trouble of changing train to steamer and to another train. Whenever you want to go
somewhere by plane you should book a ticket on a flight in advance. You may book a single, return or
open return ticket. When booking a ticket you should mention what class you are going to travel: first,
business or economy class. Before boarding the plane you should register your luggage at a check-in
desk. Then you may wait i the departure lounge. Soon you will be boarding the big airliner and 1t will
cairy you to new lands. Being on board the plane you can read newspapers, watch video, or listen to
music to kill the time. You are also served some drinks and food. Flying 1s really a thrilling thing.
Travelling by train 1s slower than by plane but has its advantages. When on the train you can always see
the countryside around you, so you are not sumply travelling, but your holidays have already begun. If
you are hungry, you can have a meal in the dimng-car; and if the journey 1s a long one you can have a bed
n a sleeper. And there 1s nothing more interesting than a big rallway station! There 1s the movement, the
excitement, the gaiety of people going away or waiting to meet friends. When the day of your departure
comes you go to the railway station, there you can see long distance tramns. They have got a lot of
carriages, among them a dining car and a luggage van. The poiters are busy carrying the passengers'
luggage to the train. Those who have to wait for their train usually sit in the waiting hall. Travelling by
sea 18 mostly for those who are going on holiday and want a pleasant voyage. You can see the 11se and fall
of the waves, feel the fresh sea wind blowing in your face and hear the cry of the sea-gulls. On board a
large cruse ship people cross oceans and visit other countries. The ship stops for a day or two in different
ports and people go ashore on excursions. Crossing the ocean i1s a magnmficent and very long voyage.
Many people prefer travelling by car. This way you can explore the nearby towns and cities. The greatest
advantage 1s that you can stop whenever you like that you are not bound by any schedule. You start from
your own front door and take any road you like. One of the cheapest and the most popular ways of
travelling 1s hiking. It 1s always a great experience for a lover of nature. Walking through the wood or
along the niver, having a rest on the shore of a forest lake, climbing a mountain, you feel yourself a pait of
nature. You can not only admire the nature but gain experience and knowledge during your walking tour.
This form of travelling attracts a great munber of young people and helps them to become strong and
healthy. But it depends on the weather, of course. means of travelling have their advantages and
disadvantages. People choose one according to their plans and destination and each way of travelling
gives great pleasure. When travelling we see and leamn a lot of things that we can never see or learn at

home.
OKYMEHT NoAanmncAH : : :
aﬂ'uEHTPGHHGH n%,unmcbm sgage, luggage, gas, gasoline, ticket, (foreign/hard)
CepTudbidkar: || 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 sround, visa, town, city, sunburnt, tanned, brown,
Bnapeneu: Ulebayxoea TaTeAHa AnekcaHgpoBHa
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BonpocsI H 3aJaHHA:

1. Ilepeseoume c pyccKkozo Ha AHZIANICKUIL

T: YeM TBI 3aHHMAaeILCc, JInza?

L: I'm looking at the holiday brochure. There are four hotels in the town, but I can’t decide which one we
should stay.

T: Hait MHe TocMoTpeTh. [TouemMy OB HaM He ocTaHOBHTHCA B "oy I1maza? OH BEITTIAINUT CAMBIM
KoM(opTabeIbHEIM H3 YeTHIPeX H He TaKOil Ioporoii, kak CaHIIAlH.

L: But, 1t’s near the main road and I think 1t’1l be too noisy to live there.

T: A Kak HacueT oTend M>amxuk Kacia Torma?

L: I don’t know. It looks dirtier than the other hotels.

T: Ho OH caMmbIil JiellleBENT M BO3MOKHO TaM Tiare, yeM B I'onp [1maza. Cmorpu! B Opolirope Takxe
CKa3aHO, YTO TaM APy KeIF0OHEBIT ITePCOHAI.

2. 3anumumepaszo6o0p enPAsIbHOMILOPAIKE

A: We’ll take a room on the second floor. How much 1s 1t?

B: Okay. It smts us. We’ll take this room.

A: Seventy dollars a night, sir.

B: Yes, we’ll be able to put you up. Which floor would you like, s11?

A: Have you got any vacant rooms?

B: One double-room, please.

A: Single or double, si?

3. Iloobepume cuHOHUMbL

1) luggage a. trip

2) retun ticket b. baggage

3) journey c. a buffet car

4) cloakroom d. schedule

5) a diming car e. round-trip ticket

6) booking-office f. left-luggage office

7) timetable g. ticket office

8) fellow-passenger h. travelling companion

4. Coomnrecume cloe6d 6 KoJloHKe A co crosamil 8 KoJ10HKeDB
1) roomservicea. OCTAHOBHTECS B OTeJIE

2) travel agency b. ripuOBITHE

3) book tickets C. MeCTOYOKHAa

4) arrival d. Gropo myTelecTBHIt

5) departure €. OTIIPARILATE CA 110 PACIIH CAHHIO
6) leave on time f. KyImH THOIIIE TH

7) stay at the hotel g. CIIpaBOYHOE OrOPO

8) windowseat h. Gropo oGCIyKHBAHI A

9) passport 1. OTIIPABIICHIE

10) informationoffice 1. HACIOPT

5. Hanumnme mononioz Ha memy «Travelling

CIHHCOK JTUTepaTyphbl, peKOMeHIyeMblil K HCIOJIb30BaHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. T'yOuna I')I". AHTIOOICKIOT S3BIK 19 TYPHCTOR B cepe mpodeccHOHATLHOM KoMMyHHKAIHH = English
for Tourists 1 Professional Commumication. — Mockea|bepamH: Jupekr-Memia, 2017. — PexmM
moctyia: hitp://www.biblioclub.ru — 5BC « YHHBepcHTeTCKad OHOMMOTEKA OHIIAl D)

2. Koponera, H.E. Aurmiickiii sReik. CepBuc H TypH3M: yued.mmocobme / H.E. Koponesa, 3.3. Bapcers,
A M. CepOuHoBCKasd. — 5-¢ H31I. — PoctoB ®/]1: ®@eHmkc, 2011. —407 c.

Pecypcol cetH HHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypceaI 1 H3yUeHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypchl I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.1u - pecypchsl Iid H3YUeHIA aHTTTHIICKOTO A3BIKA

[IOKYMEHT NOAMMCAH HBHOTO H3VUEHII aHTIIHIICKOTO A3BIKA
SNEKTPOHHOW NMoarnm1ceio HOTeKa OHIAIH
Ceptuchmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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IIpakTHueckoe 3aHaTHe Ne 2. Planning and organizing your travels/ IlnmanHpoBanHe H
OpraHu3anus nmoe3aoK

IIpakTHKa peuyn: Planmng and organizing your travels/IInaHmpoBaHie H opraHim3aig I1oe3 oK

Ileas: ©opMIpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIIN, ORI HHE JIE KCHKOM H IPaMMATHKOH.

3HaTh: 0a30BbIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PaMMATHKH.

¥YMeTb: UHTaTh, IEPEBOHTH H IEPECKa3bIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIb30BAHHEM
CITPaBOYHOI H y4eOHOI THTepaTypsl, OCYILECTRILITh KOMMYHHKAI[IEO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
AKTYalIbHOCTb TeMbl: 00YCIIOBIeHA HEOOXOMUMOCTEI0 OBIageHHeM YK-4

Teopernueckasa yacThb: Planning and organizing your travels. Whether you’re just planning a day trip or
something more extensive, you'll need some fun as well as some learning to keep everyone engaged.
Here are some tips and tricks for organizing the best all-round trip:Plan In Advance

Planning a trip can take longer than you think. If you’re travelling overseas, you may need to allow time
to secure visas. And if you're travelling with a larger group at home or abroad, finding accommodation
for you all can be tricky if you leave it too late. Plan a year in advance for bigger trips or s1x weeks in
advance for day trips. Once you have the logistics sorted, you’ll still have plenty of time for creating fun
and educational activities for your time away.Keep Costs Down

Travelling out of season and booking things yourself (rather than through a tour company) can really help
to keep costs down for your students. If the cost of your trip 1s too high, some students might not be able
to attend. Y ou should try to make your trip as accessible to everyone as possible. That way all of your
class gets to join in the fun and learn something new too. Prepare Students and Parents

As trip leader you should set up at least one meeting with students and parents before you embark on your
travels. It’s an opportunity to tell everyone what they need to bring and any talk about any trip rules you
want to impose. If students will need to bring any specific materials for activities, let them know at this
stage too.Set Objectives When it comes to orgamsing an educational field trip or pupil vacation, you need
to plan the experience as you would a lesson in class. What are your learning objectives and how do you
mtend to meet them? Once you have a clear idea of your objectives, planmng activities to benefit the
students becomes much easier.

Bonpocsl 1 3aJaHus:

1. Ilepeseoume croea i )pasvt 0AHHBIE 8 CKOOKAX

1. I hate flying and always prefer to travel (Hamoe3e).

2. Would you like (HocmmbIpika)for your luggage, miss?

3. Unfortunately there was no (xkadge-pectopana) on the train and we had to take a lot of food with us.
4. Modem planes have very comfortable (cumenss) in all cabins.

5. There are always bustle and confusion (HacTaHI[I).

6. Before boarding the plane (rraccaxip) must register at the airpozt.
7. You (mpm3emimrecs) in London at ten-fifteen p.m.

8. If you’ve got something to declare you come through (kpacHBIIKOpHIOP).
2. Ilepesedume npediodceHiLa ¢ pyccKo20 Ha AHZANUCKUIL A3bIK

1. 51 GBI XoTenma 3a0poHHpoBaTh OIIETH Ha ITOe3.

2. 5 cobuparock cobmpats yeMoTaH. [loMoKeIln MHe?

3. 5 Gepy ¢ coboil HAIMUHEIE H KPEeIHTHYIO KapTy.

4. K coxaleHHro, Bce OIIeTHI IIPOJaHbl HA CET OTHA.

5. Kak fgoiro BeI cOOHpaeTeck OCTABATECA B CTpaHe?

6. Y Hee eCTh BEIlH ITOIIeKalle AeKIApPHPOBAHHIO .

3. Ilepesedume npednodceHia ¢ AHZANICKO20 HA PYCCKUIL A3bIK
1.I'm sorry I'm late. When did you armive?

2. Excuse me, please, where’s Platform six?

3. I'd like to book a single ticket.

4. Don’t make a fuss, we have still a lot of time left.

5. I"d like two tickets for the 7 o’clock train to Warsaw.

4. Will you tell me about the facilities offered by your ... ?

£ Mand hwral T sanch xrann a nlaacant

OKYMEHT NOAINNCAH :
Sﬂ'uEHTPDHHDH ﬂ'?},uFIMCb}U , and spent the next days buying clothes.
Ceptudukar:  12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6 weather forecast 1s bad.
Bnapeneu: Lilebayxoea TatkAKa AnekcaHapoBHa JOBAHHIO IIO JAHHOM TeMe:
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1. T'yOmHa I'.I". AHTIIOICKIOT A3BIK I TYPHCTOB B chepe ImpodeCcCHOHAThHOM KOMMYHIKAIHH = English
for Tourists m Professional Commumication. — Mockea|BepnnH: Jupexr-Memia, 2017. — PexmMm
noctyma: hitp://www .biblioclub.ru — 5BC «YHIBepcHTeTCKaA OHOIMMOTEKA OHIAH)

2. Kopomnera, H.E. Anrmuiickrnt s3eik. CepBHc H TypH3M: yueb.mocobue / H.E. Kopomnera, 5.3. bapcerss,
A M. CepOmHoBCKad. — 5-e m31. — PoctoB H/J]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetH UHTEpHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcer n MmaTepHansl BBC

2. http://www .s-english.tu — pecypchI I H3yUeHHA aHTIIHIICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - peCyYpPCHI I H3YUEHIII aHTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl AJI1 H3yUeHIA aHTIIHIICKOTO A3BIKA

5. https://www.englex.ru - mnardgopma A HHTePaKTHBHOTO H3YUeHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa

6. http://www .biblioclub.ru - YHuBepcuterckada EHOmoTeka oHIaiH

IIpakTHueckoe 3aHaTHe Ne 3. Airline travelling. Airline travelling in Great Britain. The Past
Continuous Tense/ ABHa mnyTemecTBHe. ABHanyTemiecTBHe B Benukodoputanuu. Ilpomreqmee
[POJ0JIZKEHHOE B pe M.

IlpakTuka peun: Airline travelling/ Awlne travelling in Great Britain/ ABHaITyTellecTBHE.
ArmnanyTellecTBHe B B e HKOOpHTaHHIL.

I'pammaTka: The Past Continuous Tense. Ilpoire/iee IIpoIolKeHHOE BpeM.

Ileas: ©opMIpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIIN, ORI HHE JIE KCHKOM H IPaMMATHKOH.

3HaTh: 0a30BbIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PaMMATHKH.

YMeTh: UHTaTh, IEPEBOJHTE H IepPecKasbIBaTh TeKCTHI HAa HHOCTPAHHOM S3BEIKE C HCIIONBE30BAHHEM
CITPaBOYHOI H y4eOHOI THTepaTypsl, OCYILECTRILITh KOMMYHHKAI[IEO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
AKTYalIbHOCTb TeMbl: 00YCIIOBIeHA HEOOXOMUMOCTEI0 OBIageHHeM YK-4

Teopernueckas 4acTh:

ThePast ContinuousTense— 3To IpoIle/jlee NIHTeILHOEe BPeMA, KOTOPOEe YKa3RIBaeT Ha COOBITHE HIIH
IIPOIIECC, NIHBIIHIICS B OIpe/leJIeHHBIT IIEPHO]T BPEMEHH B ITPOIILIOM.

[IpryeM, 3TOT MOMEHT B ITPOIIIIOM O0S3aTelbHO JOJKEeH OBITh YKa3aH. OTO MOKeT OBITh KaK KaKoe-TO
KOHKpeTHOoe BpeMi (at 5 o’clock), Tak H ykazaHHe Ha MOMEHT BpeMeHH (When) IIH Ha KpaifHidl cirydJail
— IOJpa3yMeBaThCA H3 KOHTEKCTA.

I was dancing all mght long— I TaHI[eBaT BCIO HOUB (peub HIAET O HOUMH, KOTOopasd y&e IIPoIiria)

When she called I was taking a shower — Korga oHa IT03BOHHTA, S IIPHHIMAT IYII (peyub HAeT 0 KaKOM-
TO MOMEHTE BpeMeHH B IIpoIuIoM (when), XO0Td TOUHOe BpeMd He YKa3aHO)

Bpemsa Past Confinuous 4yacTo MOKHO YCIBIIIIATE B IIOBCEJHEBHOH peuH HocHTelnell s3eika. C ero
IIOMOIIIBE0 MOKHO paccKa3aTh O JNIHTEIBHEIX MeHCTBHAX B IIPOIILIOM.

Past Continuous oOpa3yeTcs IpH IIOMOIIM BCIIOMOraTelIbHOTO Iiaarona to be B IrporrejaimeM BpeMeHH
(Was U1 eJHHCTBEHHOIO YHCIa M Were 11 MHOKECTBEHHOIO UMHCIIa) H IIepBOH (JOPMBI Iiaroia c
OKOHYAHHEM -1ng (IIPoCcToe IMPHYACTHE HACTOMAILETO BpeMeHH).

Was ymmorpebasgercs ¢ mopmexarmni [/ He / She / It
Were yrotpebidercs ¢ rmopexanmvi You / We / They
[ was crying — Srmakain

She was sleeping — OHnacmana

We were dancing — MEeITaHIe BaIH

JOKYMEHT MNoarnncAH
SNEKTPOHHOWM NOAMUCHIO
Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnaperiey:  lWebayxoea TatbaHa AnekcaHapoBHa b O TOM, B KaKOM CJIyHac cOllTacHaid M TlTacHai Ha

€TCA Ha APYIVIO, H JPYTHX ITPaBHIIax.
Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022



Ecmi OykBa -6 Ha KOHIle He ITPOH3HOCHTCSI, TO OHA OITyCKaeTCA IlepeJ OKOHUAHHEM -INg, eCIH
IPOH3HOCHTCS — ITPOCTO Jo0aBaeTcA -Ing..

to write — writing (Imicars)

to free — freeing (ocBOOOXKIATE)

OKOHYaHIHE -1e MeHAeTcA Ha -y to lie — lying (iirats)

OKOHYAHHE -y BCETIa OcTaeTcA Ha MecTe to play — playing to try — trying

CoriacHas Ha KOHIIE YVIBAHBACTCH, CCIIH IIEPE]T Hel CTOHT YIAPHAA rimacHag.CoriacHas He YIBAHBACTCA,
CCIIH VIAPHAA I''TaCHAad CTOHT B TPYIOM MECTE HIIH COrJIACHOH IMPpEAIIECTEYET O0IT HI{ TJIACHBII 3BYK

to get — getting (Imony4aTs)

to remember — remembering (ITOMHITE)

to cool — cooling (oxmaxIars)

KoHeuHbkIe OYKBEL W H X IIepe]] -11g He YVIBAaHBAITC A
to miX — mixing (CMeIlBaTh)

to show — showing (Imoxa3sIBaTh )

YTBepKJIeHHE

YTBepIHTeIbHEIE TTPeI0KEHHS COCTARILIIOTCA 0 JOPMYyJIe IIPH ITOMOIIH BCIIOMOTATEIIFHEIX TIIarolIoB
was / were (B 3aBHCHMOCTH OT UICIIa) H IIepBOI (POPMEI IIIaroa.

I/He/She/It/ You/ We / They + was / were + Ving

I was cooking the dinner — SrororiutoGe 1

She was painting a new picture — OHapHCOBATAHOBYIOKAPTHHY

They were watching the Star Wars — OHICMOTpeIH «3Be 3IHEIEBOITHED)
The doctor was sitting 1in his office — J{okTopcHIeIBCBOEMKAOHHE TE

OTpHIlaHIE

OtpunarenbHele IpeanoxeHna Past Continuous oOpa3yroTcs IIPH ITOMOIIH T00aBIeHHS YACTHIIHI not
IIOCIIe BCITOMOTaTeIbHOI O TIarojia was / Were HO IlepeJ CMBICIIOBEIM IJIar OJIOM.

I/He/ She/It/You/ We / They + was/were + not + Ving

I was not drinking coffee — SAHemmuikode

She was not singing a song — OHaHeIlelIalecHI0

They were not watching Hary Potter — OmmuecmoTperml appulloTTepa
was not = wasn’t

were not = weren'’t

Mary wasn’t reading the book — Ma3pHHeUHTaTaKHITY

You weren’t taking a shower — THIHeIpPHHIMAITVII

Bonpocsl H 3aJ1aHHA:

ONOKYMEHT I:ID,HI'IHCAH
SNMEKTPOHHOW NOAMUCHIO US, HCILOIb3YA NPAGUTLHYIO () opmy 2.11az2o.1a be
Ceptuchmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: Llebayxoea TateaHa AnekcaHapoBHa
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3)He .......... reading a book.

4 )YWe .......... reading a book.
5) She .......... reading a book.
6) They .......... reading a book.

3. Hanuuiume mMonon02 Ha memy «Airlinetravelling Airline travelling in Great Britainy
CIHHCOK JTUTepaTyphbl, peKOMeHIyeMblil K HCIOJIb30BaHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'vOmHa I'.I". AHTTIIOICKHIT SBEIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodeCcCHOHAIBHON KOMMYHHKAIHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — MockBabepmH: JupexT-Memia, 2017, — PexmM
moctyia: hitp://www.biblioclub.ru — 5BC « YHHBepcHTeTCKad OHOMMOTEKA OHIIAl D)

2. Kopomnera, H.E. Anrmmiickmii a3p1K. CepBHc H Typm3M: yueb.mocobre / H.E. Kopomnera, 3.3.
bapcersH, A M. CepOmHoBckad. — 5-e m31. — PoctoB H//I: @enmkc, 2011. —407 c.

Pecypcol cetH HHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypceaI 1 H3yUeHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypchl I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.1u - pecypchsl Iid H3YUeHIA aHTTTHIICKOTO A3BIKA

5. https://www.englex.ru - mrargopma 119 HHTEPAKTHBHOIO H3YVUeHHA aHTTIHIICKOTO S3kIKA
6. http://www .biblioclub.1u - YHmBepcuterckas bubmioTexa OHIaitH

IIpakTHueckoe 3anaTHe Ne 4. At the airport/B a)ponopTy

IIpakTHKa peuyn: At the airport/B aspomopty

Ileans: ©opMIpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIII, ORIIAJEHHE JIE KCHKOM H IPaMMATHKOH.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI VITOTPeOlleHHd TIEKCHKH, (JOHETHKH H I PaMMATHKH.

¥YMeTh: UHTaTh, IEPEBOJHTH M ITIEPECKA3BIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM M3BIKE C HCITOIB30BAaHHEM
CIIPABOYHOI H yueOHOI IHTepaTypPhl; OCYIIMECTBILITE KOMMYHHKAI[IEO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYaJIbHOCTh TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOIHMOCTBIO OBIaJeHHeM YK-4

Teopernueckas yacTb:At the airpoit

When preparing to fly, passengers are requested to arrive at the airport 2 hours before departure time.
They must register their tickets, get a seat assignment, and weigh and check their luggage.

Most airlines have at least 2 classes of travel, first class and economy class. Economy class tickets are
much less expensive. Each passenger more than 2 years old gets a free luggage allowance. Generally this
weight Iimit 18 20 kg of checked baggage for economy class passengers and 30 kg for first class
passengers. If you check excess luggage you’ll have to pay a fee calculated by the number of extra pieces
and the extra weight. Every passenger is also allowed one small carry-on bag, for instance a laptop
computer or small suitcase.

The rules for passengers who are traveling abroad are similar in most countries but there are, sometimes,
slight differences. Here are some things to remember: 1f, for instance, you need to go through Customs,
try to fill in the customs declaration before you talk to the customs officer. He will ask every passenger
the same, routine questions about whether he 1s carrying anything he wants to declare: like tobacco,
alcohol, presents, and sums of money.

At the check-in counter, your ticket 1s looked at, your things are weighed and labeled with their
destination. The next formality 1s filling in the immigration form and going through passport control.
Remember to have a black or blue pen with you because the immigration form has to be filled in block

letters. You wiite your name, nationality, permanent address and the purpose of your trip. In most

conntries there 18 algo a tecuritv check when vonr carry-on-1 e 18 1nspected.
ONOKYMEHT NoanncAH Y He5A5 P

| SNEKTPOHHOWM NOANUCHIO >parture lounge where you can have a snack, read a
Ceptudmkat:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 t for the announcement to board the plane.

Bnapeneu: Lebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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When you armrive at your destination, some of these same formalities will undoubtedly be repeated. Often
while on board the plane you will be given a customs declaration and immigration form to fill in. At the
airport you may be met by a specially trained dog whose job it 1s to make sure that no passengers are
cartying any illegal drugs. In addition, the immigration officer mmght want to inspect your visa, your
mvitation and even your retumn ticket.

JlekcHueckHe eJHHHIBbI Mo Teme: anplane, aisle, arrival and departure monitor, baggage carousel,
baggage claim area, boarding pass, cabin

Bonpoce! H 3aJaHuA:
1.Ilp ouumaiimenunepeee oume 0102

- Good moming. -
Good mormng. May I see your passport, please? -
Here you are. - Please, put your
baggage here. - Of course.
- I'm afraid your suitcases are too heavy.
- How many kilograms must I take with me?
- Twelve kilos. Your travel bags weigh more than twelve kilos.
- What can I do then?
- You will have to take excess luggage.
- All nght. How much 1s 1t? - £60.

- Here
you are. - Thank
you. Now here 18 your boarding ticket. You will find your place number wrtten here.- Thank you. And
where should I go now?- First to customs control and then you will have to wait about thitty minutes
before boarding the plane.

- Where 1s customs control?
- Over there, on the right.

- Thank you.
(At passport control) -
- Good morming, may I see your visa, please? - Here
you are. - Your
visa is only valid till the 12™ August and now it is 12™ July. - I know but I'll
be back home before the 7" of August. - After coming you will have to
get anew one. Here you are. Have a nice flight. - Thank you.

(On the plane)
- Welcome on board. Please fasten your seat belts and put your
seats i the upright position. We are going to fly in a few minutes... We are now flying at mine thousand
metres.

2. Bcmasbme cioea no meme no cMuiciy
- Good aftemmoon. Can I see your (1)..., please?

- Here you are.
- Thank you.
- Is thas all your (2)...?
- Yes, [ have this (3)... and only a small bag like this. Can I take this with me as (4).. luggage?
- Yes, of course. Now... would you like smoking or non-smoking?
- (5)..., please.
- Where would you like to (6)...7
- Next to the window, if it's possible...
- Yes, 1t 1s. This 1s your (7)... with the (8)... . It will be (9)... eight.
T HOKYMERT TOAMVCAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudmkar:  12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6

Bnapeneu;: lLlebayxora TatkAHa AnekcaHapoBEHa
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- Oh, ves, of course.
- Would you like to buy any (14)...?
- No, thank you, I've already bought something at the (15)... . Can you tell me when we are (16)...7
- In about 20 minutes, so don't forget to (17)... your seat belt.
- Thanks.
CIHCOK JIUTepaTyphbl, peKOMEHIY eMblil K HCIOJIb30BAHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'vOmHa I'.I". AHTTIIOICKHIT SBEIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodeCcCHOHAIBHON KOMMYHHKAIHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — MockBabepimmH: Jupexr-Memma, 2017, — PexmM
moctyma: hittp://www.biblioclub.ru — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMIMOTEKA OHIAND)

2. Kopomnera, H.E. Anrmmiickmii a3p1K. CepBHc H Typm3M: yueb.mocobre / H.E. Kopomnera, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e m31. — PoctoB ®/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypcol cetH UHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcs 1 MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI I H3YUeHH T aHTIIHIICKOTO A3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypchl I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl A1 H3YUeHIA aHTIIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www.englex.ru - mrargopma 19 HHTEPAaKTHRHOTO H3YVUEHHA aHTTIHIICKOTO A35IKa

6. http://www .biblioclub.1u - YHmBepcuterckas bubmioTexa OHIaitH

IIpakTHYeckoe 3aHATHE Ne 5. Reserving a plane ticket/ GpoHupoBaHue OHJIeTa HA CAMOJIET

IIpakTHKa peun: Reserving a plane ticket/EpoHirporaHie GHIeTa Ha caMOIIeT

Ileans: ©opMIpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIII, ORIIAJEHHE JIE KCHKOM H IPaMMATHKOH.

3HATh: 0a30BEIEe HOPMEI VIIOTPeOIeHHa IEKCHKH, (DOHETHEKH H I PAMMATHKH.

¥YMeThb: UHTaTh, IEPEBOOHTH M II€PECKA3bIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM M3BIKE C HCIIOIB30BAaHHEM
CIIPABOYHOI H yueOHOI IHTepaTypPhl; OCYIIMECTBILAT KOMMYHHKAI[HEO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE .
AKTYaJIbHOCTh TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOHMOCTRIO OBIaJeHHeM YK-4

TeoperTnuyeckag4acTh:

Reserving a plane ticket

Travel agent: Hallo, “Jupiter Travel”, Tom speaking. What can I do for you?
Michael: Hallo, there. I'd like to book around trip ticket from London to Las Vegas.
Travel agent: And how do you plan your travelling?

Michael: I"d like to get to Las Vegas on the 8th of March.

Travel agent: And return on?

Michael: I'd like to leave the following Sunday, thel4th of March.

Travel agent: All night. Will that be first class, business or economy?

Michael: Economy.

Travel agent:Let’s see... There 1s “US Airways” flight leaving London Heathrow at 10:30 AM on March
the 8th. Connecting in Los Angeles and arriving in Las Vegas at 5:05 PM.

Michael: You don’t have anything that gets in a hittle earlier, do you?

Travel agent: Actually, most of the flights are like that, unless you want to connect in New Y ork or maybe
Denver, but then you are going to have a long layover.

Michael:No, no, the flight to Los Angeles sounds fine.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: Lebayxopa TateaHa AnekcaHgpoBHa
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Travel agent:Let’s see... Departing Las Vegas at 11:30 AM and arriving the next day to London
Heathrow at 8:30 1n the mornming. How’s that?

Michael: That’1l be fine.

Travel agent: OK.

Michael: How much will it all come to?

Travel agent: Seven hundred and twenty five pounds per person including tax.
Michael: All nght, sounds good. And how long can you hold it for me?

Travel agent: You need to make payment within 24 hours to guarantee this fare.
Michael:I see. That’s ok. I'll just pay for it now.

Travel agent: Ok. Any seating preferences?

Michael:Can you book an aisle, please?

Travel agent: Yes, that should be no problem. Ok. Now I just need your name and passport number,
please.

Michael: Ok. Michael Kemp.

Travel agent: Ok, Mr Kemp. Everything 1s confirmed. I'll e-mail you your itinerary, and these are e-
tickets, save and just pick them up when you get to the airpont.

JlekcHYecKkHe eQHHHIIbI 10 TeMe: cairy-on bag, check-in counter, control tower, duty-free shop, fasten
seat belt sign, runway, security checkpoint, waiting area, X-ray machine
Bonpocsl 1 3aJaHus:

1.Ilepeeedonume HA AHZANILCKUIL A3BIK
- Mory 1H 1 BaM IIOMOYE ?

- Ha. 51 xouy 1nonereTs B JIOHAOH Ha 3TOI Hefele. S XoTel OBl 3a0pOHHPOBATH
OmIeT Ha caMoleT B 00a KOHIIA.

- Kakoro umcna B coOHpaeTech (IUIAHHPYeTe ) BhIIeTeTh B JIOHIOH ?

- JIBeHaqIaToro Mapra.

- B aTOT meHs nMeroTCA TPH pefica B JIOHIOH - B 10 yacoB yTpa, B 8.30 H 9 yacos
Beuepa. Kakoe BpeMd Q1A Bac IIpeIOUTHTeI Hee?

- MHe OBI Iyullle BEUIETETE B 9 UacoB Beuepa. S XOTel ObI IIPHOBITE B JIOHAOH paHOo
VTPOM.

- 51 Mory 3ape3epBHPOBATE MecTO Ha pelic Tu-J1admtO-5i1. BEI XOTHTE II0IeTETH
IIEPBBIM KJIaC COM HIH "3KOHOMH 7

- 51 ipemrouent GbI "3KoHOMI". CKOIBKO 3T0 OYAeT (CTOHTE )?
- 440 mommapos.

- B BpeM4 1moeTa MOJAOTCA €1a H HAITHTKH ?

- J1a.

- CKOJEKO BpeMeHH JTHTCA ITONIET?

- IIlecTs 4acos.

- B KaKoil TOH JOHCKHIT a3pOoIIopT MeI IIpHOY ieM?

[OKYMEHT NOANWUCAH Ch ITPOOHITE B JIOHIOHE?

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
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- XopoIrmo. Barre uMa H agpec?

- Bopuc BorycnaBckmii. 64-42 99-1 Ctpur, Puro ITapk, Hero-Hopk 11374.
- 11 Barr HoMmep TemeoHa?

- (718) 439-7286

- B OyzeTe I01aTHTE KpeaIHTHOM KapToii?

- Ja. ITo "Mactepkapa”. Homep....... Kaprouka geficTBHTeI HA OO0 15 aaBapa 1990 r.
Korma 4 cMOTY ITOTYUHTh OHIIETHI?

- BEI HX IIONYyUHTE 3a ABa JHA IO OTIIETA.

2. Ilepesedume Ha pyccKuil A3bIK
A: I would like to book a flight.
B: I can help you with that. Where are you traveling to?
A: I am traveling to Singapore.
B: What date will you be traveling?
A: I want to fly on June 14th.
B: Do you want to fly out of Los Angeles International or Burbank Airport?
A: T would like to fly out of Los Angeles International Airport.
B: Would you prefer a morning or an afternoon flight?
A: I would rather fly in the morning.
B: Well, I have you booked on a flight that will fit your schedule. The tickets will arrive by mail in a
few days.

3. Hanuuime MoHo102 Ha memy «Reserving a plane ticket»

CIHCOK JIUTepaTyphbl, peKOMEHIYy eMblil K HCIOJb30BAHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'yOmua I'.I". AHTTIIIICKHIT S3BIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodecCHOHATBHON KOMMYHHKAITHH =
English for Tourists 1in Professional Communication. — MockBabepimmH: {upext-Memma, 2017, — PexmM
noctyma: http://www .biblioclub.ru — 5BC « YHIBepcHTeTCKasA OHOIMOTEKa OHIAH)

2. Koponera, H.E. Aurmmiickril s3eiK. CepBuc H TypH3M: yueO.mocobmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, A.M. CepOmHoBcKad. — 5-e m31. — PoctoB H/]]: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetH UHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcs n MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.tu — pecypch 14 H3yUeHHA aHTIIHICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - peCcypCHI I H3YUeHIA aHTIIIICKOTO A3BIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl A1 H3YUeHIA aHTIIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www.englex.ru - mratgopma 111 HHTEPAKTHBHOTO H3VUEHHA aHTTIHIICKOTO A35IKA
6. http://www.biblioclub.1u - YHmBepcuterckas bubmioTexa OHIaitH

IIpakTHueckoe 3aHaTHe Ne 6. Types of accommodation. / Tunel pasMmeinienusa. The Past Perfect
Tense/3o0Ha Be1Jaun Oarazka. IIpomeaiiee copepiuieHHOe BpeMs

IIpaktuka peun: Types of accommodation. / Tumer  pasmerneHnd. I'pammarTHKa:
ThePastPerfectTense/IIpo1re aiiiee corepiiieHHOE BpeMA

Iean: @opMHPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHINII, OBIAJIeHIE JIEKCHKOH H I'PaMMATHEKOH .

3HaTh: 0a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

¥YMeTb. UHTaTh, IEPEBOHTH H IEPECKA3bIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIh30BAHHEM
CITPAaBOYHOI H y4eOHOI THTepaTYPhL;, OCYINECTRILITh KOMMYHHKAI[II0 HA HHOCTPAHHOM S3BIKE .
AKTYaJIbHOCTh TeMbI: 00YyCIIOBIeHA HEOOXOIUMOCTEI0 OBIafeHHeM YK-4

Teopernueckas 4acThb:

THE ACCOMMODATION INDUSTRY

AOKYMEHT NoanncAH _
SNEKTPOHHOM NMOANMUCHIO re travelling. In a hotel the traveller can rest and has
Ceptudmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 eacilities . 1 L 1
Bnapeneuy: Lllebayxoea TaTbAHa AnekcaHOopoBHa tacilities for recreation, such as a swimming pool, a

. so provides free space for the traveller's means of
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transportation. All of these services are designed to accommodate the traveller, so the hotel business is
often referred to as the accommodation industry.

Travel and hotels have always been closely related. In Europe and America, inns and tavemns were
spaced along the roads at the distance a horse could travel in a day. The inns were primitive by modem
standards. The traveller usually had to share his bed with at least one other person, and as many as four
other persons in some remote areas. The old-fashioned mns, however, did provide food and shelter for
both men and horses and therefore became a symbol for hospitality. Indeed, the word "inn" has been used
recently by many modern hotels and motels.

Modern mass transportation, that 1s, the movement of large numbers of people at relatively low
prices, began with the development of the railroads in the 19™ century. Up to that time, accommodations
had been provided by country inns or by family-owned and — operated hotels in the cities. As the
raillroads cairied larger numbers of people further and more rapidly, large hotels were constructed near the
train stations. The cluster of hotels around Grand Central terminal in New York 18 a good surviving
example of this stage of development of the hotel mndustry.

The other means of transportation — the automobile and the airline — resulted in the growth of
corresponding accommodations facilities. In the case of automobile, motels that serve people travelling
by car have sprung up along highways all over the world.

The word "motel" was created by combining motor and hotel. When automobiles were first used,
flimsy and inexpensive tourist cabins were built beside the highways. Then, as people demanded greater
comfort, the cabins were replaced by tourist courts and then by the modem hotels. Motel or motor hotels
providing parking facilities for cars were also constructed 1n many large cities, where they now compete
with the other commercial hotels.

The airline extended the distances that people could travel in a short period. For the
accommodations industry it was a boom in the construction of resoit hotels. A resort 1s a place to which
people travel for recreation. It may offer mountain scenery, the combination of sun and sea, or features
that are entirely man-made, like Disneyland in Califorma.

All hotels do not serve the same clientele, that 1s, the same kind of guests. In fact, it 1s possible to
place hotels in four broad categories. The first 1s the commercial hotel, which provides services
essentially for transients, many of them travelling on business. Many city hotels and diversely located
motels fell into this group. The second category 1s resort hotels. Located in vacation areas, they often
provide recreational facilities of their own as well. A third type of hotel aims its services largely at the
convention trade. Conventions are meetings, usually held yearly, of various business or professional
groups. Not so long ago, most conventions were held in large urban centres such as New York and
Washington D.C. The forth category 1s resident hotels. People who do not wish to keep house themselves

can rent accommodations on a seasonal basis or even permanently in many hotels.

AOKYMEHT NOANMCAH nt kinds of hotels. In large cities that are also tournst
SNEKTPOHHOW NoANUChLIO | ' &
Ceptudhmkar: . 12000002A633E3D 113AD425FB50002000002A6 md Rome. one hotel may offer all types of service.
Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa ?
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And even a small hotel may have banquet rooms and meeting rooms in addition to its accommodations
for transients.

Another way of categornising hotels by its quality of service they offer. At the top are the luxury
hotels, which generally offer their guests the greatest comfort and convenmence possible. At the bottom
are those that provide merely a place to sleep. A system for rating hotels according to qualty 1s widely
used 1n France and a number of other countries. This system puts the top hotels in a special deluxe
category, with other receiving from five stars to one star or "A's". The standard features include pnvate
bathrooms, room telephones, recreational facilities and so on.

The difference i quality between hotels 1s not entirely a matter of equipment or furmshings. The
propoirtion of employees to guests and guest rooms 1s also a matter of prime importance. In general, the
accommodation industry is labour-intensive; that 1s i1t employs a large number of people to perform its
services. In a luxury hotel, there may be three employees for every guest room. In a large commercial
hotel 1n a big city, the ratio i1s usually closer to one employee per guest room. Obviously, the services
offered by a small hotel will be far more restricted than those provided by a luxury hotel.

The larger and more luxurious the hotel, the greater the varnety of jobs that it offers. Nevertheless,
the admimstration and organisation of a small hotel 1s similar to a large one. Engineering and
maintenance for a small establishment may be done by contract with local firms, whereas a large hotel
will hire its own staff for these functions.

Generally, the problems and opportunities in all hotels are comparable, since all provide shelter,

food and other services for the travelling public.

The hotel business has 1ts own load factor in the form of the occupancy rate. This is the
percentage of rooms or beds which are occupied at a certain point in time or over a period of time.
One of the main problems of the hotel business 1s a high occupancy rate during one season and a very
low one duning another. Hotels in winter resoits try to increase occupancy in sumimner by offering very
low rates. Many summer resorts have built winter sports facilities to attract people during their off-

S€asOIl.

VOCABULARY

temporary — BpeMeHHEII

access — JIOCTVII

accommodations industry — TOCTHHIYHOE XO3MHCTBO

to refer to — IMeHOBATE, HA3RIBATh, OTHOCHTE K KIIACCy, THITY

to provide — Impe JOCTaBIIATE

e

- mem R SR L R SRR SR ST W T W TR S A

ANOKYMEHT NoanncAH
SNEKTPOHHOWM NOANUCHLIO
Ceptudhmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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cluster — cKoIIeHIE

to spring up — BO3HHKATh, ITOABIATECA

flimsy — HeIIpOUHELI, XPYIIKIOL, HE OCHOBATEIhHBIH, IITATKIIH
to demand — TpeGoBaTEH

cabin — TOMHEK, KOTTe XK

parking facilities — mapkoBka

to compete with — KOHKYpHpPOBATE C

tourist court — TYpHCTCKII KOTTeIXK C MAPKOBKOH

resort — Kypoprt

mountain scenery — ropHbIH ITei3aXK

transient — BpeMe HHBIH KHIIEI]

recreational facilities — MecTa OTJFIXa H pa3BIIe UEHHIH
convention — cre3l, KOHIpecc

private bathroom — oTeIpHasg BaHHA

furnishings — o6craHoBKka, MeOIIHPOBRKa

labour-intensive — TPy J0eMKHIT

ratio — IMPoOMoOPIHI, COOTHOIIIEHHNE

obviously — oueBHJTHO

restricted — y3KHI, orpaHHYeHHEIH

never theless — TeM He MeHee

maintenance — aJMHHICTPaTHBHO-X03AIICTBEHHOE 00CIY/KHBAHHE
occupancy rate — ypoReHb 3arpy3KH HOMePHOTO (poH/A (B TOCTHHIIIE )
sports facilities — CITIOPTHBHEIE COOPY KEHIA

to attract — IpHBIEKaTH

off-season — MEpPTBEII CE30H

1. Give the Russian equivalents of the following words and word combinations.

NOKYMEHT NMNoanncAH . : :
ANEKTPOHHOW NOANMUCHIO , remote areas, an old-fashioned inn, to provide food
CepTudukar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 | . . . .
Brnapenew: ' leBayxdsa Tatbata Arercanaposha hway, mexpensive tourist cabin, to extend, feature,

. »anquet room, variety
Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022
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2. Agree or disagree with the following statements.

¢ A hotel 1s atemporary home for travelling people.

e The hotel doesn’t usually offer facilities for recreation and never provides shelter and food.

¢ By modern standards inns were a sort of luxury hotels with all kinds of recreational facilities.
¢ All hotels serve the same clientele.

e The difference in quality between hotels 1s not entirely a matter of equupment or furmshings.
¢ The administration and orgamsation of a small hotel 1s not the same as of a large one.

¢ Many hotels try to solve the problem of the occupancy rate in a different way.

3. Find in the text the English equivalents of the following words and word combinations.
BPEMEHHEBIH KPOB, TOCTHHIYHAA HHAYCTPHA, pa3padoTaHbl 14 pa3MelleHH A ITyTellle CTBe HHITKOB,
MIPeAOCTABIIATE, IIPHMHTHBHEI II0 COBPEMEHHBIM CTaHIapTaM, MeCcTa OT/ApIXa H Pa3BIeyueHIA, He
CYIIECTBYET UETKOI'O Pa3IHyIA, KOH(epeHI[-3all, OTIAlleHHbIEe PailoHbI, CHMBOI T'OCTEIIPHHMCTRA,

TpeboBaTh OoMbIero koM¢opTa, PYKOTBOPHEII, BOIIPOC e pBOHAYATBHOI BaKHOCTH, YBEIHUIHITE

3alIOJIHEHHE HOMEPOB

4. Give synonyms to the following words and word combinations and make up your own examples with
them.

mnmn, to provide, recreational facilities, shelter, to demand, to be located, convention, to employ

5. Answer the questions.

¢ What does a hotel provide for a traveller?

¢ Why did old-fashioned inns become symbols of hospitality?

¢  When did modern mass transportation appear?

¢ What kind of attractions do resorts offe1?

e What categories may hotels be divided mto?

e What 15 the difference between commercial and resoit hotels?

¢  Who are resident hotels intended for?

¢  What other system of hotel rating do you know?

¢  Why 1s the accommodation industry labour-intensive?

¢ Why are there comparable problems and opportumties in all hotels?

¢ What 1s the load factor in the hotel business?

6. Translate into English.

¢ OcCHOBHAA (PYHKI[HA TOCTHHHI[ — OO€CIIEYHTh TYPHCTOB H JIETOBBIX IO MECTOM LA ITPOKHBAHIA,
e0il M BceMH HeOOXO THMBIMH Y CIIOBH AMH.

e LCIH BH IIYTCIIECTBYETE Ha MAIIHHE, TO MOKETE OCTAHOBHTILCA B MOTEIIC, I{DTDPI:]fI IMPEOOCTABHT

AOKYMEHT MNOANMMCAH 3TOMOOHITIS.
ANEKTPOHHOW NOANnChLIO
Ceptudpukat: - 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 B KHBOIIHCHBIX YTOJIKAX — B TOpax, Ha Geper}f PEKH
Bnapgeneu: Llebayxosa TatbAHa AnekcaHapoBHa
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17



¢ B roctHHHUYHOM OH3Hece OONBINOe 3HAUYeHHEe HMeeT YPOBEeHb 3arpy3KH HOMePHOTrO JOH/Ia, KOTOPHIH
3aBHCHT OT BpeMeHH TofIa.

e KOIMYECTBO DﬁCJI}’]KI[BEIDI[[EI‘D IIEPCOHAIA 3dBHCHT OT KATCT OPHH OTEILA.

¢ [OCTHHHIEI KIIaCCHOHIHPYIOTCA II0 Pa3HbIM IIPH3HAKaM, HO B OCHOBe IF0OO0H KiIacCH (QHKAI[HH JIeAKHT
KaueCcTBO 0OCIYyAHBAaHHA H YI0OCTBA, IIPeJOCTARIIIEMEIE OTEIEM.

e Mgl HaJleeMcsA, YTO COOPYAKEHHS IS 3HMHHX BHJIOB CIIOpTAa CYINECTBEHHO IIOAHHMYT IIPOIEHT
3allOJIHeHHSA HOMePOB B Hallleil TOCTHHHIlE B 3HMHIII Ce30H.

7. Say what you have learnt about:

1) resort hotels; 2) commercial hotels; 3) convention hotels; 4) resident hotels; 5) luxury hotels.

8. Retell the text.

9. Describe the hotel you stayved at when travelling.

Past Perfect - mmporreiee coBepIiieHHOe BpeMsd

Bpems Past Perfect o0o3HauaeT JeficTBHeE, KOTOPOE 3aBepIIILIOCH 0 OITpeIeIeHHOTO MOMEHTA B
ITPOIILTOM:

I called Jim too late, he had already left.
5 mo3BoOHIT JIKHMY CJIHIIIKOM II03/THO, OH ViK€ YIIIell.

We had lived in Paris for 12 years before we moved to America.
Jo nmepeesga B AMepHKY MBI IIPOKIUIH B [1apmxe 12 meT.

ObGpazoranme Past Perfect

VTBEP,[IIITEJ]I:I{BIE IMTPEOIOHR CHITA

I had played We had played

You had played You had played

He / she / 1t had played They had played

B OIIPOCHTCILHEIC ITPE ITTOAK CHILA

Had I played? Had we played?
Had you played? Had you played?

Had he / she / it played? Had they played?

OTpHIIaTeIbHEIE ITPE IO EHH:

I had not played We had not played
NOKYMEHT NMOoAanmcAH
3NEKTPOHHOW Moanuchio layed
Ceptudcmkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeneu: LUebayxoea TaTkAaHa AnekcaHapoBHa 'rlayed
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JlekcHueckHe eQHHHIBLI Mo Teme: baggagecarousel, baggageclaimarea, baggageclaimcheck,

conveyorbelt, handluggage / camry-onluggage, luggage, baggage, luggagecarrier, luggagetags/ labels,
luggageticket, suitcase, trolley

Bonpocsl H 3aJaHuA:

1. Bcmasomeznaz onviéPast Perfect

1)I ... (to have) breakfast before I went to school.

2) He went to meet his friends after he ... (to do) his homewoik.

3) By 8 o’clock the rain ... (to stop).

4) Alice was late because she ... (to miss) the bus.

5) She went to the post-office after she ... (to write) the letter.

6) He ... (to work) at the factory before he entered the college.

7) He got a bad mark for his test because he ... (to make) a lot of mistakes in it.

8) I went to bed after I ... (to fimish) reading the book.

9) The child ... (to fall) asleep before the parents came home.

10) They ... (to marry) before they bought this house.

2. Hcnonwsyume Past Perfect nped1onceHHsbIX 214207106, 4modsl 00nOIAHUND NP edoHCeHUA.
to leave, to go, to die, to see, tolive, tofly

1) I didn’t read the text in class because I ... my book at home.

2) The children didn’t want to go to the cinema because they ... already ... the film.
3) Kate wasn’t at home last week because she ... to visit her uncle.

4) Linda never knew her father because he ... before she was born.

5) I was excited when the plane took off because I... never ... before.

6) My grandfather was always afraid of animals because he ... never ... in the country.
3.Coenaitme npednoxceHua eonpocumensvtioimi ¢ Past Perfect

1) Mary had booked the tickets before.

2) We had been to this exlnbition.

3) You had received the imnvitation before Wednesday.

4) The bus had amrived before 5 o’clock.

5) Tom had heard that story before.

6) They had gone to the railway station before 6 o’clock.

7) My father had retumed from his business trip by the weekend.

8) We had met Eric before the lesson.

9) The taxi had come by 7 o’clock.

OOKYMEHT NOANUCAH
SNEKTPOHHOM NOAMUCHIO
CepTuchvkar:  12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: Webayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa ast P Erf ect
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2) She had washed the vegetables for the salad.
2) You had caught a small fish by that time.

3) The burglars had robbed the bank.

1) A zookeeper had fed the animals by twelve o’clock.
5) David had eaten all the sandwiches by two o’clock.

7) They had been to this town before.

8) I had done all the arrangements by Saturday.

9) Alice had shown me her paintings before.

10) You had forgotten about her request.
5. Hanuumiume mononro2 Ha memy «Baggage reclaims area»

CHHCOK JJUTepaTyphbl, pEKOMEHIY eMblil K HCIOJIb30BAHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'y6mHa I'.I". AHTTIOICKII M3BIK NI TYPHCTOB B cdepe ImpodecCcHOHATbHON KOMMYHHKAIIHH =
English for Tourists in Professional Communication. — MockBa|bepmmH: Jlmpexr-Memina, 2017. — PexmmM
noctyma: hitp://www .biblioclub.ru — 5BC «YHIBepcHTeTCKaA OHOIMMOTEKA OHIAH)

2. Koponera, H.E. Aurmmickinl sa3eik. CepBuc H TypH3M: yueld.mmocobme / H.E. Koponesa, 3.3.
bapcersd, A M. CepOmHoBckad. — 5-e m31. — Poctor H/]1: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetH UHTEpHET

11. http://www.bbc.co.uk - pecypcsl H Mmarepuainsl BBC

2. http://www .s-english.tu — pecypchI I H3yUeHHA aHTIIHIICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - peCyYpPCHI I H3YUEHIII aHTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.1u - pecypchl 14 H3yUYeHILA aHTTIHIICKOTO S35IKA

5. https://www.englex.ru - mnardgopma A HHTePaKTHBHOTO H3YUeHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHuBepcuterckada EHOmoTeka oHIaiH

IIpakTHueckoe 3auaTHe Ne 7. Hotel facilities/Y coryru B oteste

IIpakTukapeun: Hotel facilities/Yciayru B oterne

Ilenb: @opMHPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIE TEHIII, OBIAJeHIE JI€ KCHKOM H I'PaMMATHKOI.

3HaTh: 0a30BbIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PaMMATHKH.

¥YMeTb. UHTaTh, IIEPEBOHTL H IIEPECKA3bIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM
CITPaBOYHOI H y4eOHOI THTepaTypPhl, OCYIIECTBILITh KOMMYHHKAI[IIO HA HHOCTPAHHOM ST3bIKE .
AKTYallbHOCTb TeMbl: 00YCIIOBIeHA HEOOXOJUMOCTEH0 OBIafeHneM YK-4

Teopernyeckas 4acThb:

When hotel guests arrive, they expect the front office clerks to offer them a nice welcome. They will want
someone to help them in checking-in. The front office 1s 1n the lobby of a hotel. It consists of the reser-
vation department and the reception desk or the front desk. The reservation department provides booking
of the hotel rooms. The front desk provides sale of rooms, guest registration, key service, message and
mail service, guest accounts.

Each employee 1n the front office has got a specific task. The booking clerk will help the guest to
arrange a booking. The receptiomist or the room clerk will help the guest to check in. Before the
receptionist assigns a room, he or she will check the guest's booking and the available accommodation.

A hotel guest often wants someone to deliver messages and mail for him. The front desk performs
this duty. There 1s always a rack with message boxes belind the counter. A hotel guest always wants
someone to take care of his room key. The front desk will do it. There 1s often a key drop at the desk.

When the guest checks out, he wants someone to help him with accounts. The cashier at the front

AOKYMEHT NOANMUCAH nt office to provide brief and convenient checking-in
ISNEKTPOHHOW NOANUCEIO

Ceptudurkar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: Webayxosa TaTeaHa AnekcaHapoBHa IOBAHHIO 1O TaHHOH TEME.
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1. I'yvOmxa I'.I". AHTTIDICKHIT S3BIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodeCCHOHATBHON KOMMYHHKAITHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — Mocksa|bepim: Jlmpexr-Memina, 2017. — PexmM
noctyma: hitp://www .biblioclub.ru — 5BC «YHIBepcHTeTCKaA OHOIMMOTEKA OHIAH)

2. Koponera, H.E. Aurmmiickiii a3e1k. CepBuc H TypH3M: yued.mocobmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e 3. — PoctoB H/]]: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetH UHTEpHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcer n MmaTepHansl BBC

2. http://www .s-english.tu — pecypchI I H3yUeHHA aHTIIHIICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - peCyYpPCHI I H3YUEHIII aHTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl AJI1 H3yUeHIA aHTIIHIICKOTO A3BIKA

5. https://www.englex.ru - mnardgopma A HHTePaKTHBHOTO H3YUeHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHuBepcuterckada EHOmoTeka oHIaiH

Pasznen 2:Customs/T amosxHA
IIpakTHueckoe 3anaTHe Noe 8. At the Customs House/Ha TamoskHe

IIpakTHKa peun: At the Customs House/Ha TamMoxHe

Iean: @opMHPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHINII, OBIAJIeHIE JIEKCHKOH H I'PaMMATHEKOH .

3HaTh: 0a30BEIe HOPMEI YIIOTPeOIeHIA TEKCHKH, (DOHETHKH H I'PaMMATHKH.

¥YMeTb. UHTaTh, IEPEBOIHTH H IEPECKA3bIBaTh TEKCTHl HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIb30BAHHEM
CITPaBOYHOI H yueOHOI THTepaTyPhl, OCYIIECTRILITh KOMMYHHKAI[IO HA HHOCTPAHHOM S3bIKE .
AKTYalbHOCTb TeMbl: 00YyCIIOBIeHA HEOOXOMUMOCTEI0 OBIafeHHeM YK-4

Teopern4deckasa yactb: When people travel abroad they have to go through the customs. Every country
has its own customs regulations, which stipulate what articles are liable to duty and what are duty-free.
Customs restrictions also mclude a prohibited articles lhist. This 1s a list of items which may not be
brought into a country or taken out of it, for example, weapons, antiques and works of art, precious metals
and precious stones, etc. If a traveller has any item which comes under restrictions, he 1s asked to declare
it. That 1s, he 1s asked to name the item, stating its value and other particulars. The declaration is made
orally or in writing. In this case a traveller fills in the form. It sometimes happens that a passenger’s
luggage 1s carefully examined to prevent smuggling. Transportation of animals, birds, msects, fish and
products of animal origin is under the inspection of the Veterinary Control. A passenger should have a
medical certificate for lus anumal to carry it in the cabin. Any baggage contaiming seeds, bulbs, vegetables
and frut are subject to the Plant Quarantine inspection. A passenger must have a special license to carry
plants.

Bonpocs! 1 3a1aHuA:
1. IToobepume cioea K onpeod eneHuAM

a place where travellers’ belongings can be searched when leaving or entering a country;
official rules which stipulate what articles are liable to duty and what are duty-free;

a kind of tax paid on items entering or leaving a country,

to name the item liable to duty, state its value and other particulars;

customs regulations which control and limit the goods entering or leaving a country;

to take goods illegally from one country to another, avoiding paying the necessary tax.

I o o

CHnHCOK JUTEepaTypPhl, PpEKOMEHIYEeMbIil K HCIOJIb30BAHHIO 10 JAHHOH TeMe:

1. I'y6mmHa I'.I". AHTTIOICKII M3BIK NI TYPHCTOR B cdepe IMpodeccHOHATBHON KOMMYHHKAIHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — MockBabepmH: JupexT-Memia, 2017, — PexmM
moctyia: hitp://www.biblioclub.ru — 55C « YHHBepcHTeTCKad OHOMIOTEKA OHIIA D)

2. Kopomnera, H.E. Anrmmiickmii a3p1K. CepBHc H TypH3M: yueb.mmocobre / H.E. Kopomnera, 3.3.

Tohsmanrmarr A Al MaanSrrrran avemer £ o wvrmorr Thm s .
NOKYMEHT HONHAGAH H/ 1] @ennxc, 2011. —407 c.
SNEKTPOHHOW NOAMWUCHIO
Ceptudpmkar: 1 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 C
Bnapeneu;: LWebayxoea TaTbAHa AneKcaHApoBHa AHTIIHIICKOTO I3BIKA

HTIIHIHCKOTO I3hIKA
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4. http://www.english-globe.1u - pecypchsl Iid H3YUeHIA aHTTTHIICKOTO A3BIKA
5. https://www.englex.ru - mrargopma 119 HHTEPAKTHBHOIO H3YVUeHHA aHTTIHIICKOTO S3kIKA
6. http://www .biblioclub.1u - YHmBepcuterckas bubmioTexa OHIaitH

IIpakTHueckoe 3anaTHe Ne 9. Speaking with the Customs Officer. The Past Perfect Continuous
Tense/becena ¢ TaMOKeHHBIM COTPYIHHKOM. IIpoiieJiiee copepiieHHO-IPOJOIZKEHH 0€ BPeMA

IIpakTHka peun: Speaking with the Customs Officer/becema ¢ TaMOKEHHEIM COTPYIHHKOM
I'pamMmaTuka: The Past Perfect Continuous Tense/IIpolie/iiree coBepIieHHO-IIPO 0K EHHOe BpeMI
Ilean: @opMHpPOBaHHE KOMMYHHKATHBHBIX KOMITE TEHIII, OBIAJIeHIE JIE KCHKOH H I'PaMMATHEKOH .

3HaTh: 0a30BbIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PaMMATHKH.

YMeTh: UHTaTh, IEPEBOJHTH H IEPECKa3bIBAaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIBE30BAHHEM
CITPaBOYHOI H y4eOHOI THTepaTypPhl, OCYIIECTBILITh KOMMYHHKAI[IIO HA HHOCTPAHHOM ST3bIKE .
AKTYaJIbHOCTh T€MbI: O0YCIOBIIEHA HEOOXOHMOCTBIO OBIaeHHeM YK-4

TeoperHueckas 4acTh:

THE PROCEDURE FOR INDIVIDUALS TO MOVE GOODS ACROSS THE CUSTONMS
BORDER OF THE RUSSIAN FEDERATION

In accordance with the provisions of the Customs Code of the Russian Federation individuals can carry in
accompanied and non-accompamed luggage goods imtended for personal, family, domestic and other
needs not connected with commercial activity.

The imntended purpose of the goods 1s determined by Customs authorities on the basis of a declaration
from an individual, the nature and quantity of the goods and the frequency with which the goods are
cairied across the customs border.

If the value of imported goods doesn’t exceed 65,000 rubles and/or the total weight doesn’t exceed 35
kg, the goods are exempt from customs duties.

In case the value of the goods exceeds 65,000 rubles but doesn’t exceed 650,000 rubles and/or the total
welght exceeds 35 kg but doesn’t exceed 200 kg, a unified rate of customs duty is applied to the amount
of the excess. A unified rate of duty 1s 30 per cent (%0) of the customs value of the goods but not less than
4 euros per kilogram.

In case the value of the goods exceeds 650,000 rubles and/or the total weight exceeds 200 kg, an
aggregate customs payment 1s levied on the amount of the excess.

The rates of customs duties on imported transport means depend on their value, the date of manufacture
and the engine volume.

A full exemption from customs duties and taxes 1s granted for cultural valuables on condition that they
are declared and have undergone the special registration envisaged by the legislation.

Customs duties are not paid on international postal items if the value of such goods sent in the course of
one week to one recipient doesn’t exceed 10,000 rubles.

Govemment establishes quantitative limits on ceitain categories of goods. Individuals can carry across
the border 2 liters of alcohol, 200 cigarettes, 250 g of caviar, $3000 per person free of duty.

Goods prohibited for bringing into the country are: weapons of all kinds, ammumtion and explosives,
drugs and psychotropic substances.

CHHCOK JJUTepaTyphbl, pEKOMEHIY eMblil K HCIOJIb30BAHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'yvOmxa I'.I". AHTTIDICKHIT S3BIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodeCCHOHATBHON KOMMYHHKAITHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — Mocksa|bepim: Jlmpexr-Memina, 2017. — PexmM
noctyma: http://www .biblioclub.ru — 5BC « YHIBepcHTeTCKasA OHOIMOTEKa OHIAH)

2. Koponera, H.E. Aurmmiickiii a3e1k. CepBuc H TypH3M: yued.mocobmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e 3. — PoctoB H/]]: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetH UHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcer n MmaTepHansl BBC

2. http://www .s-english.tu — pecypchI I H3yUeHHA aHTIIHIICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - peCcypcCHI I H3YVUeHIA aHTIIIICKOTO A3bIKa
AOKYMEHT MNMOANCAH TS QHTTTHIICKOTO A3BIKA

ANEKTPOHHOW NMOANMMUCHIO | )
Cepruchrikar: - 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 HBHOTO H3yHCHILT AHTTHHCKOIO S3RIKA
[HOTEKA OFTAIH

Bnapeneu: Webayxopa TaTedAHa AnekcaHoposHa
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IIpakTHueckoe 3ansaTHe Ne 10. List of prohibited items/CnHcok 3anpelieHHBIX TOBAPOR

IIpakTHka peun: List of prolibited items/CIIHCOK 3aITpeIlleHHEIX TOBAPOB

Ileas: ©opMIpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIIN, ORI HHE JIE KCHKOM H IPaMMATHKOH.

3HaTh: 6a30BEIe HOPMEI VITOTPeOlleHHd TIEKCHKH, (JOHETHKH H I PaMMATHKH.

¥YMeTh: UHTaTh, IEPEBOJHTH M ITIEPECKA3BIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM M3BIKE C HCITOIB30BAaHHEM
CIIPABOYHOI H yueOHOI IHTepaTypPhl; OCYIIMECTBILITE KOMMYHHKAI[IEO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYaJIbHOCTh TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOIHMOCTBIO OBIafeHHeM YK-4

TeoperTnueckas YacTh:

When people travel abroad they have to go through the customs. Every country has its own customs
regulations, which stipulate what articles are liable to duty and what are duty-free. Customs restrictions
also include a prohibited articles list. This 1s a list of items which may not be brought into a country or
taken out of it, for example, weapons, antiques and works of art, precious metals and precious stones, etc.
If a traveller has any item which comes under restrictions, he 1s asked to declare it. That 1s, he 1s asked to
name the item, stating its value and other particulars. The declaration 1s made orally or in writing. In this
case a traveller fills in the form. It sometimes happens that a passenger’s luggage 1s carefully examined to
prevent smuggling. Transportation of amimals, birds, insects, fish and products of ammal origin 1s under
the inspection of the Veterinary Control. A passenger should have a medical certificate for his ammal to
camry it in the cabin. Any baggage containing seeds, bulbs, vegetables and fruit are subject to the Plant
Quarantine inspection. A passenger must have a special license to cary plants.

Bonpoce! H 3aJaHHA:
1.ITpouumaiime u nepeseoume 0ULAL02

Customs Official: Are these two bags all you have, madam? Pauline:
Yes, they’re all I have. O.: Well,
would you please read this notice carefully. P.: Thank you.
O.: Do you understand the notice? P.
No, not very well. O.:

What it means 1s this. You must declare anything you have with you which 1s new, or which you got only
recently. Also you must declare anything, whether it’s new or not, which 1s in your luggage and 1sn’t for
your own use — any present, for example.

P.: Isee. Yes, I have got some presents. I've got a bottle of brandy and some cigarettes.

O.: Would you show them to me? P.
Yes, here they are. O.: Oh,
yes, only half a bottle of brandy. You’'re allowed that. Now these boxes of cigarettes. That’s more than I
can allow you free. I'm afraid we’ll have to charge you some duty on the cigarettes. I'll tell you how
much in a moment. But first let me see inside your bag.

Herfesk

2. Hanuwmwume mononoz na memy «Listofprohibiteditems»

CHHCOK JJUTEepPaTyphbl, pEKOMEHY eMblil K HCIOJIb30BAaHHIO 110 JAHHOI TeMe:

1. I'yOmHa I'.I". AHTTIOICKII M3BIK IS TYPHCTOBR B cdepe mpodecCHOHATbHON KOMMYHHKAIIHH =
English for Tourists in Professional Communication. — MockBa|bepmmH: Jlmpexr-Memina, 2017. — PexmmM
noctyma: http://www.biblioclub.ru — 5BC « YHIBepcuTeTCKad OHOIMMOTEKA OHIANH)

2. Koponera, H.E. Aurmmickinl sa3eik. CepBuc H TypH3M: yueld.mmocobme / H.E. Koponesa, 3.3.
bapcersd, A M. CepOmHoBckad. — 5-e m31. — Poctor H/]1: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetn HHTEpHeET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmaTepHansl BBC

2. http://www.s-english.1u — pecypchI 14 H3yUeHHA aHTIIHIICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - pecypchl I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa

4 hl:l:p HW enghsh—glnbe 1 - pecypcm IULA H3YYeHIA aHTIHIICKOTO S3BIKA

Tt A JZ[DKYMEHT ﬂDﬂﬁMﬁ AH T T TTTTHBHOTO H3YUEHHA AHTIHICKOTO I3BIKA
SNEKTPOHHOWM NOANUCHIO OTeKa OHIAH
Ceptuchmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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IIpakTHueckoe 3aHaTHe Ne 11. Customs regulations in Great Britain. The Future Continuous
Tense/TaMokeHHBIe NpaBijia B BennkoOpuTanun. bByayiee nmpoJo KeHHOe BpeMs

IIpakTHKa peun: Customs regulations in Great Britain/TamMokeHHEIe IIpaBiiia B B eIHKOOpHTaAH I
I'pammaTika: The Future Continuous Tense/Byayiree ImpoaoiKeHHOE BpeM

Iean: @opMHPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHINII, OBIAJIeHIE JIEKCHKOH H I'PaMMATHEKOH .
3HaTh: 0a30BEIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PAMMATHKH.

¥YMerb: 4HTaTh, IEPEBOJUTH H IIEPECKA3bIBATh TEKCTHl HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIONBh30BAHHEM
CITPAaBOYHOM H y4eOHOI ITHTEePATYPHI, OCYILECTBIATH KOMMYHHKAI[HIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.
AKTYaJIbHOCTh TeMbI: 00YyCIIOBIeHA HEOOXOIUMOCTEI0 OBIafeHHeM YK-4

Teopern4yeckass 4yacThb:

Future Continuous — OyayIlee JIHTEIIEHOE BpeMs

Bpemd Future Continuous yka3sBaeT Ha IIPoIlecc, KOTOPHIL OYAeT [NIHTHCA B OITPeieIeHHBIT MOMEHT B
OyayimeM. B oTmoiume oT BpeMeHH Future Simple, 5TOT MOMEHT B OVIVIIEM TONKeH OBITh HAa3BaH IIPIMO
(tomorrow at 4 o’clock, when we meet) i GBITH OUEBHIHBIM H3 KOHTEKCTA.

CHHCOK JHTEePATYPbI, PeKOMEHIYeMblil K HCIOJIb30BAHHIO IO JAHHOM TeMe:

1. I'yOmua I'.I". AHTTIIIICKHIT S3BIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodecCHOHATBHON KOMMYHHKAITHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — MockBabepimmH: Jupexr-Memma, 2017, — PexmM
moctyma: hittp://www.biblioclub.ru — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMIMOTEKA OHIAND)

2. Koponera, H.E. Aurmmiickril s3eiK. CepBuc H TypH3M: yueO.mocobmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e m31. — PoctoB ®/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypcol cetH UHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcs n MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI I H3YUeHH T aHTIIHIICKOTO A3bIKa

3. http://www.engvid.com - peCcypCH I H3YUYeHII aHTTIIICKOTO S3BIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl A1 H3YUeHIA aHTIIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www.englex.ru - mrargopma 19 HHTEPAaKTHRHOTO H3YVUEHHA aHTTIHIICKOTO A35IKa
6. http://www.biblioclub.1u - YHmBepcuterckas bubmioTexa OHIaitH

Pa3znend: Travelling by train/IlyreimecTeie Ha moes/e
IIpakTHueckoe 3aHATHe Ne 12.Going by train/Iloe3gka Ha moe3ge

IIpakTHKa peun: Going by train/Iloe3aka Ha 1moe3]e

Ilenb: @opMHPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMIIE TEHIIII, OBIAJeHIE JI€ KCHKOM H I'PAMMATHKOI.

3HaTh: 6a30BbIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA TEKCHKH, (DOHETHKH H I'PaMMATHKH.

¥YMeTb. UHTaTh, IEPEBOIHTH H IEPECKA3bIBaTh TEKCTHl HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIb30BAHHEM
CITPaBOYHOI H Yy4eOHOI THTepaTypPhl, OCYIIECTBILITh KOMMYHHKAI[IIO HA HHOCTPAHHOM S3bIKE .
AKTYallbHOCTb TeMbl: 00YCIIOBIeHA HEOOXOJUMOCTEH0 OBIafeHneM YK-4

Teopernyeckasa 4acThb:

Many people worry about catching the night train, but keeping the following key pieces of
mformation in mind, it 1s actually very simple. most important thing is the train's final destination, as this
will be shown on the departure board and announced on the station tannoy. When booking your ticket,
make sure you find out the final destination of any trains you plan to take. Another important piece of
mformation 1s the scheduled departure time. This will be printed on your ticket and displayed on the
departure boards in the tramn station. Trains are timetabled to the minute and it 1s unlikely that more than
one train wll be depaiting at exactly the same tume. Note that 1f a train 1s delayed, 1t 1s still referred to by
its scheduled departure time, although the actual departure time will also be displayed on the
board.National Rail's live departure boards are useful for checking whether your train 1s late or on time
before you amrive at the station. Stmply enter the station you're leaving from and your destination and all
the trains scheduled for this journey will be retumed. To the left of each station name 1s an estimated time

[ d [OKYMEHT MOAOMUCAH |~ 111 1 ung late, the approximate delay tume 1s listed on the
SNEKTPOHHOM MOAMCHIO 30 shown. This site can also be used from mobiles so

Ceptudchmkar: . 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 date and accurate than the departure boards in the
Bnapeneu; lebayxoea TateaHa AnekcaHgpoeHa
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BDHPDCLI H 3aJadHA.

1. 3anoanumenponycku cioeamiu no npoideHHou meme

(Attheticketoffice)

Good morning, can I help you?

Good morning, I'd like a ticket for the (1)... ... to Glasgow.
Which train?

The one leaving at (2)... ... ... .

Single or return?

Single, please.

Would you like first or second class?

Second class, please. Is it possible to have a seat by the (3)...?
Of course.

Isthisa(4)... ...?7

Yes, 1f 1s.

When does it (5)... in Glasgow?

It gets 1n at a quarter to twelve.

Does this train have a (6)... ...?

Yes, 1t does.

And could you tell me which platform this train (7)... from, please?

Platform six. You have everything written on the ticket, look: (8)...

number, the date... Everything 1s written here.
Thank you very much. How much 1s 1t?

It's £ 10.40.

Here you are.

Thank you.

Goodbye.

(Later, on the train)

Excuse me, but thisismy (9) ... .

and ... time, carriage and seat

Oh, sorry, let's (10)... our tickets... Oh, I'm sory, you're right. Mine 1s next to the (11)... and not the

window.

Thank you. Do you mind 1f I move your (12)...7

No, not at all. And do you mind 1f I open the window? It's very (13)... in here.

Yes. indeed. I'll open it.
NOKYMEHT NoanncAH
INEKTPOHHOW NOAMMCHLIO

Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnageneu;

Nencreutenexn: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022
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8 (15)... ... while I go and eat something?



- Ofcourse, noproblem.

CHHCOK JJUTEepPaTyphbl, pEKOMEHY eMblil K HCIOJIb30BAaHHIO 110 JAHHOI TeMe:

1. I'yOmHa I'.I". AHTTIOICKII M3BIK IS TYPHCTOBR B cdepe mpodecCHOHATbHON KOMMYHHKAIIHH =
English for Tourists in Professional Communication. — MockBa|bepmmH: Jlmpexr-Memina, 2017. — PexmmM
noctyma: http://www.biblioclub.ru — 5BC « YHIBepcuTeTCKad OHOIMMOTEKA OHIANH)

2. Koponera, H.E. Aurmmickinl sa3eik. CepBuc H TypH3M: yueld.mmocobme / H.E. Koponesa, 3.3.
bapcersd, A M. CepOmHoBckad. — 5-e m31. — Poctor H/]1: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetn HHTEpHeET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcer n maTepHansl BBC

2. http://www.s-english.1u — pecypchI 14 H3yUeHHA aHTIIHIICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - pecypchl I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.1u - pecypchl 14 H3yUYeHILA aHTTIHIICKOTO S35IKA

5. https://www.englex.1u - mardgopma A HHTePaKTHBHOTO H3YUeHH I aHTTIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHuBepcuterckas EHOmioTeka oHIaiH

IIpakTHueckoe 3anaTHe Ne 13. Advantages of travelling by train. The Future Perfect
Tense/IlpenmylinecTea nyreleCTBHA Ha nmoes3ge. byayiiee copepiieHHoe BpeMa

Ileans: ©opMHpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIII, OBIAJEHHE JIE KCHKOM H I'PaMMATHKOH.

3HaTh: 0a30BEIE HOPMEI YVIIOTPeOIeHHA IEKCHKH, (DOHETHKH H I PAMMATHKH.

¥YMeThb: UHTaTh, IEPEBOOHTH M II€PECKA3bIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM M3BIKE C HCIIOIB30BAaHHEM
CITPABOYHOI H YUeOHOI IHTepaTypPhl; OCYINECTBIIAT KOMMYHHKAI[HEO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE .
AKTYyallbHOCTBh TeMbI: 00YCIIOBIeHa HeOOXOMIMOCTEI0 OBIaJleHeM YK-4
TeopernueckasguacThb:Future Perfect - Oyayimee coBepIlieHHOEe BpeMI

Bpemsa Future Perfect HcImons3yeTcs JOBOIEHO Pe KO, OHO 0003HAYAET JieliCTBHe, KOTOPOe 3aKOHUHTCS

HO OIIPpE IeJICHHOTO MOMCHTA HJIH HAaYdJIa APYyroro IeJICTBHA B 6}’,[[}?1[[&1\*1 ILTIH 6}FI[ET IMPpOoaOIIAATE JIHTECAH
IIOCIIE HETO.

Bonpochl H 3aaHuA:
1. Bcmasvme 2iazon 60 epemeni Future Perfect

1)1 a Londoner for five and a half years by next September. (be)

2) By Tuesday Jill these novels by O’Henry. (finish)

3) Next year 1s Fred and Kate’s 10th wedding anniversary. They happily married for ten

years. (be)

4) Molly thinks the film by the time she gets to Fred’s. (to stait)

5) They the plans by then. (to fimsh)

6) Before his holiday Tom all his money. (to spend)

7) The train by the time the couple get to the station. (to leave)

8) 1 dinner by then. (cook)

91 my chemistry homework before Jillian comes home. (finish)

10) Femando his operation by August and should be much fitter. (have)

11) Before Lisa ammives, I dinner. (fimsh)

12Y Johmny HOKYMEHT 1 SAH“H%IH“ ant hv Tnm o’clock this aftermoon. (translate)
Ceprucnar *12000002A633E30113ADAZ5FBE000200v03Ae <! 'S birthday. (make)
Bnapeneu: .. Le63yxosa TaTbaHa AnekcaHApoBHa am)
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16) You over half a thousand words when you finish this English book (learn).

17) The commission to a defimte decision in a month. (come)

18) I won’t see Molly on the 1st of August since I to the South by that tiume. (go)

4. Hanuuinume mMonon02 Ha memy «Advantages of travelling by train»
CIHCOK JIUTepaTyphbl, peKOMEHIY eMblil K HCIOJIb30BAHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'yOmua I'.I". AHTTIIIICKHIT S3BIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodecCHOHATBHON KOMMYHHKAITHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — MockBabepimmH: Jupexr-Memma, 2017, — PexmM
moctyma: hittp://www.biblioclub.ru — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMIMOTEKA OHIAND)

2. Koponera, H.E. Aurmmiickril s3eiK. CepBuc H TypH3M: yueO.mocobmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e m31. — PoctoB ®/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypcol cetH UHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcs n MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypcsI I H3YUeHH T aHTIIHIICKOTO A3bIKa

3. http://www.engvid.com - peCcypCH I H3YUYeHII aHTTIIICKOTO S3BIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl A1 H3YUeHIA aHTIIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www.englex.ru - mrargopma 19 HHTEPAaKTHRHOTO H3YVUEHHA aHTTIHIICKOTO A35IKa
6. http://www.biblioclub.1u - YHmBepcuterckas bubmioTexa OHIaitH

IIpakTHueckoe 3aHATHe Ne 14. TravellingbytraininGreatBritain/IlyTeimmecTeie Ha moesge B
BelHKOOpHTAHHH

IIpakTHKa peun: TravellingbytraamnGreatBritain/IIyremecteie Ha rmoe3/ie B BeMKoOpHTaHHIL.

Ilean: @opMHPOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIII, OBIAJIeHIE JIE KCHKOH H I'PaMMATHKOH .

3HATh: 0Aa30BEIE HOPMEI VIIOTPeOIeHHA IEKCHKH, (DOHETHKH H I PaMMATHKH.

¥YMeTh. UHTaTh, IEPEBOJHTH H IIEpPeCcKasbIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIH30BAHHEM
CI[PAaBOYHOMN H y4eOHOI ITHTePaTyPhl, OCYILECTBIATH KOMMYHHKAI[HIO HAa HHOCTPAHHOM A3BIKE.
AKTYyallbHOCTBh TeMbI: 00YCIIOBIeHa HeOOXOMIMOCTEI0 OBIaJleHeM YK-4

Teopernueckas 4acTh:

In Britain railways are owned by the state. In general train services are very good, especially on express
mter-city lines. Trains are comfortable, clean, frequent and fast, and often have food. They are often
quicker than the coach, especially on direct routes. Many long-distance trains have “sleeper”
compartments and most have restaurant and buffet cars. However, they are quite expensive unless you
can get a reduction. The easiest way to get a reduction is to get a return ticket. If you can buy a day-retun
(so that you go and come back on the same day) you can save 45 % of your fare. Other train tickets are
available for travel at weekends or mid-week. If you can't buy for travel a return, you must buy a single.
In Britain tickets (except some special reduced fares) are valid on all trains. It 1s not necessary to pay a
supplement to travel on an express. you want to find out details you can go to the platform at British
stations. The ticket collector will want to check your ticket and will sell you a platform ticket 1f you don't
want to travel but only want to say good-bye to a fitlend. You must keep your ticket safe during the
journey because 1t will be checked when you arrive, and probably duning the jowrney as well by the guard.
All trains 1n Britain have first and second class carmiages; 1f you want to travel first class you have to pay
about 50 %6 extra for your ticket.

JlekcHueckHe eqHHHIBI 110 TeMe: to lose tickets, to start, compartment, the lunch basket, station, to miss
the train, the best seat, passengers, departure, arrive at their destination

Bonpocsl H 3aJaHHA:
I. Bookinge Train Tickets
NJOKYMEHT NOANMUCAH

SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: , 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6

Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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I'm going by the 10 o'clock train to Glasgow. Will you put the luggage into the luggage van? The
suitcase and the bag can go with me. P.: Right, sir.
What class? T.: First. Try and
find me a comer seat 1n a non-smoker. I'll meet you on the platform, which platform 1s 1t?

P.: Ne 8, over there.

Some time later the porter comes back.

P.: Here you are, sir. I've found you a corner seat next to the cornidor. Your carriage is near the dining-
car and you can order lunch when the attendant comes along.

T': What time do we get to Glasgow? P.
You're due to arrive at 6.15. T:
Thank you. Here you are. P.

Thank you, sir. I hope you'll find the journey comfortable.

4. Hanuwmnume monon102 Ha memy «Travelling by train in Great Britain»

CIHHCOK JTUTepaTyphbl, peKOMeHIyeMblil K HCIOJIb30BaHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'y6mmHa I'.I". AHTTIOICKII M3BIK NI TYPHCTOR B cdepe IMpodeccHOHATBHON KOMMYHHKAIHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — MockBabepmH: JupexT-Memia, 2017, — PexmM
moctyia: hitp://www.biblioclub.ru — 5BC « YHHBepcHTeTCKad OHOMMOTEKA OHIIAl D)

2. Kopomnera, H.E. Anrmmiickmii a3p1K. CepBHc H TypH3M: yueb.mmocobre / H.E. Kopomnera, 3.3.
bapcersH, A M. CepOmHoBckad. — 5-e m31. — PoctoB H//I: @enmkc, 2011. —407 c.

Pecypcol cetH HHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypceaI 1 H3yUeHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypchI I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.1u - pecypchsl Iid H3YUeHIA aHTTTHIICKOTO A3BIKA

5. https://www.englex.ru - mrargopma 119 HHTEPAKTHBHOIO H3YVUeHHA aHTTIHIICKOTO S3kIKA
6. http://www .biblioclub.1u - YHBepcuterckas bubmioTexa OHIaiiH

IIpakTHueckoe 3aHaTHe Ne 15. Arailwaystation/2Ke1e3HoqOpoKHBIH BOK3aJI

IIpakTHKa peun: Arailwaystation//Kene3HoIOpOKHELT BOK3aT

Ileas: ©opMIpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIIN, ORI HHE JIE KCHKOM H IPaMMATHKOH.

3HaTh: 0a30BbIe HOPMBI YIIOTPeOIeHIA IEKCHKH, (DOHETHKH H I'PaMMATHKH.

¥YMeTb: UHTaTh, IEPEBOHTH H IEPECKa3bIBaTh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM S3BIKE C HCIIOIb30BAHHEM
CITPaBOYHOI H y4eOHOI THTepaTypsl, OCYILECTRILITh KOMMYHHKAI[IEO HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
AKTYalIbHOCTb TeMbl: 00YCIIOBIeHA HEOOXOMUMOCTEI0 OBIageHHeM YK-4

Teopernyeckas 4acThb:

A tramn station, raillway station, railroad station, or depot (see below) 1s a railway facility or area
where trains regularly stop to load or unload passengers or freight. It generally consists of at least
one track-side platform and a station building (depot) providing such ancillary services as ticket sales
and waiting rooms. If a station is on a single-track line, it often has a passing loop to facilitate traffic
movements. The smallest stations are most often referred to as "stops" or, in some parts of the world, as
"halts" (flag stops). Stations may be at ground level, underground, or elevated. Connections may be
available to intersecting rail lines or other transpoirt modes such as buses, trams or other rapid
transit systems. In British English, traditional usage favours rallway station or simply station, even
though train station, which 1s often perceived as an Americanism, is now about as common as railway
station in  writing; railroad stationis not used, railroad being obsolete there. In British usage, the
word station 18 commonly understood to mean a raillway station unless otherwise qualified. In American
English, the most common term in contemporary usage is train station; railroad station and raillway
station are less common, though they have been more common in the past.

ONOKYMEHT NOANUCAH In addition to its use for storage facilities, in
SNEKTPOHHOW NOoAnMUChLIO
Ceptuchukar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu; IHebayxora TaTeAHa AnekcaHgpoBHa
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Mark Twain, the famous American writer, was travelling in France. Once he i1s going by the train to
Dijon. That afternoon he was very tired and wanted sleep. He therefore asked the conductor to wake him
up when they come to Dijon. But first he explain that he was a very heavy sleeper. “I'll probably protest
loud when you try to wake me up”, he said the conductor. “But do not take notice, just put me off the
train away”. Then Mark Twain went to sleeping. Later, when he woke up 1t was nmight-time and the train
was 1n Paris yet. He realized at once that the conductor forgot to wake him up at Dijon. He was very
angry. He ran up to the conductor and began to shout at him. “I have been never so angry in all my life,”

Mark Twain said. The  conductor
looked at im calmly. “You are not half so angry as the American which I put off the train at Dijon”, he
said.

CIHHCOK JTUTepaTyphbl, peKOMeHIyeMblil K HCIOJIb30BaHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'vOmHa I'.I". AHTTIIOICKHIT SBEIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodeCcCHOHAIBHON KOMMYHHKAIHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — MockBabepimmH: Jupexr-Memma, 2017, — PexmM
moctyia: hitp://www.biblioclub.ru — 5BC « YHHBepcHTeTCKad OHOMMOTEKA OHIIAl D)

2. Kopomnera, H.E. Anrmmiickmii a3p1K. CepBHc H Typm3M: yueb.mocobre / H.E. Kopomnera, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e m31. — PoctoB ®/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

Pecypcol cetH HHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcs 1 MmaTepuansl BBC

2. http://www .s-english.1u — pecypceaI 1 H3yUeHH I aHTIHIICKOTO A3bIKa

3. http://www.engvid.com - pecypchl I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl A1 H3YUeHIA aHTIIHIICKOTO S3BIKA

5. https://www.englex.ru - mrargopma 19 HHTEPAaKTHRHOTO H3YVUEHHA aHTTIHIICKOTO A35IKa
6. http://www .biblioclub.1u - YHmBepcuterckas bubmioTexa OHIaitH

IIpakTHUeckoe 3aHATHE Ne 16. Booking aticketfor the train/BpoHHpoBaHHe OHJIeTa HA M0e3/[]

IIpakTHka peuyn: Booking aticketfor the train/bpoHnpoBaHue GrieTa Ha 1037

Ileans: ©opMIpOBaHHE KOMMYHHKATHBHEIX KOMITE TEHIII, ORIIAJEHHE JIE KCHKOM H IPaMMATHKOH.

3HATh: 0a30BEIEe HOPMEI VIIOTPeOIeHHa IEKCHKH, (DOHETHEKH H I PAMMATHKH.

¥YMeTh: UHTaTh, IEPEBOJHTH M ITIEPECKA3BIBATh TEKCTHI HA HHOCTPAHHOM M3BIKE C HCITOIB30BAaHHEM
CIIPABOYHOI H yueOHOI IHTepaTypPhl; OCYIIMECTBILAT KOMMYHHKAI[HEO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE .
AKTYaJIbHOCTh TeMbl: 00YCIOBIIeHA HEOOXOHMOCTRIO OBIaJeHHeM YK-4

TeopeTn4ecka A4acCTh:

This 1s a new concept, whereby the user 1s helped by an experienced IRCTC licensed agent during the
online train ticket booking process. Assisted train ticket booking removes 90% stress mvolved in the
booking process. The user gets important tips and advice (which are backed by data) in every important
step. For example, 1f tickets are not available for your first choice train, the agent quickly suggests an
alternative train (with equally good performance and matching for the travel plans) with high train ticket
availability.

What are the limitations of online train ticket booking?
Bonpocsl H 3a1aHHA:
1.ITepeseoume na pyccKuil A3uIK

1. Find out what train lines operate where you plan to travel. A quick Google search (e.g. “train lines in
Italy”’) should lead you to the right place i1f you’re not sure where to start.

If you are traveling through several countnes, there may be regional trains that can be booked through

your country of departure.
Y i ,D,E}Hﬁ;h:lEf-lTﬂrfd,ﬂﬁMCEH Tdwid websites online.
3NEKTPOHHOW Nnoannceio ] _
CepTudikar 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 where you can book tickets, check timetables, get
Bnapenew: - lle6ayxoea TaTteaHa AnekcangpoBHa re your electronic tickets.
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2. Use a third party website to buy your tickets if the train line’s website is not navigable. If you find that
the website for the train line 1s not available 1n English, or is not easy to navigate, it's best to find a third
party website to buy your ticket rather than 1r1sk booking the wrong ticket.

If the website 1s not available i English, it may also mean that it does not accept foreign payment
methods.

2. Hanuuinume mMonon02 Ha memy «Booking a ticket for the trainy

CIHCOK JIUTepaTyphbl, peKOMEHIYy eMblil K HCIOJb30BAHHIO 110 JAHHOH TeMe:

1. I'yvOmxa I'.I". AHTTIDICKHIT S3BIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodeCCHOHATBHON KOMMYHHKAITHH =
English for Tourists 1n Professional Communication. — Mocksa|bepim: Jlmpexr-Memina, 2017. — PexmM
noctyma: http://www .biblioclub.ru — 5BC « YHIBepcHTeTCKasA OHOIMOTEKa OHIAH)

2. Koponera, H.E. Aurmmiickiii a3e1k. CepBuc H TypH3M: yued.mocobmne / H.E. Koponesa, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e 3. — PoctoB H/]]: @ennkc, 2011. —407 c.

Pecypchl cetH UHTEepHET

1. http://www.bbc.co.uk - pecypcer n MmaTepHansl BBC

2. http://www .s-english.tu — pecypch 14 H3yUeHHA aHTIIHICKOTO A3BIKa

3. http://www.engvid.com - peCcypCHI I H3YUeHIA aHTIIIICKOTO A3BIKa

4. http://www.english-globe.ru - pecypchl AJI1 H3yUeHIA aHTIIHIICKOTO A3BIKA

5. https://www.englex.ru - mratgopma 111 HHTEPAKTHBHOTO H3VUEHHA aHTTIHIICKOTO A35IKA
6. http://www .biblioclub.ru - YHuBepcuterckad EHOmioTeka oHIaiH

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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PexomeHIyeMasi THTepaTypa H HHTePHeT-PecypChI

OcHOBHafl JJHTepaTypa:

1. I'yOmua I'.I". AHTTIIIICKHIT S3BIK IS TYPHCTOB B cpepe mpodecCHOHATBHON KOMMYHHKAITHH =
Englishfor TouristsinProfessional Communication. — Mockea|Bepmm: Hupexkr-Memia, 2017. — PexnMm
moctyma: hittp://www.biblioclub.ru — 55C « YHHBepcHTeTCKaA OHOMIMOTEKA OHIAND)

2. Kopomnera, H.E. Anrmmiickmii a3p1K. CepBHc H Typm3M: yueb.mocobre / H.E. Kopomnera, 3.3.
BapcersH, AM. CepOmHoBcKad. — 5-e m31. — PoctoB ®/]]: ®ennkc, 2011. —407 c.

JIONOJIHUTe/IbHAA JHTepary pa:
1. AraGexsan, M. II. AHrmmickmii A3BIK B cdepe oOCTyXKHMBaHHA : [yued.mocodme| /

I1.I1.ArabexsH. — PoctoB H/]] : ®ennkc, 2012. — 377 c.

2. ArabexcH, M .I1. AHTIHIICKIOT S3BIK: CEPBHC H TYpH3M: ydel.1mmocobue / M.I1. ArabexdaH. — M.
JarmoB 1 Ko, 2013. — 312 c.

3. Kymumo C.B. TheTravelandTourismIndustry: yueGHoe mocodmne. — M.: KOHmnTH-/[aHa, 2015. —
Pexmm moctyma: http://www.biblioclub.ru — 5BC « YHBepcureTckas OHOIHOTeKa OHIT Al

4. Hypeesa, JJ.H. English for Service and Tourism=AHTIOOICKIOUI3EIK. CepBHC H TYPH3M:
yueOHO-MeToauuecKkoe mmocodme / mox pea. E.W. Ileruenko. — Kazans: M3matemscteo KHUTY, 2014, —
139 c. — Pexmm poctyma: http://www.biblioclub.ru — 35C « YHHBepcHTeTCKad OHOTHOTEKA OHIIAITH

5. CepOmHoBckasts, A.M. AHTIONICKMIT A3BIK AId TypOH3Heca H cepBHca . V4eOHHK /
A M.CepOuHoBcKad. — 2-e m3. — M. : JlammoB 1 K, 2008. — 428 c.

W HTepHeT-pecypChl:
1. http://www.bbc.co.uk - pecypcsr 1 MmaTepHansl BBC
2. http://www.s-english.1u — pecypchI 14 H3yUeHHA aHTIIHIICKOTO A3BIKa
3. http://www.engvid.com - pecypchl I H3YUeHHA aHTTIIIICKOTO A3bIKa
4. http://www.english-globe.1u - pecypchl 14 H3yUYeHILA aHTTIHIICKOTO S35IKA
5. https://www.englex.1u - mardgopma A HHTePaKTHBHOTO H3YUeHH I aHTTIHIICKOTO A3bIKa
6. http://www .biblioclub.ru - YHuBepcuterckas EHOmioTeka oHIaiH

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6
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MUHUCTEPCTBO HAVKHU U BLICHIEI'O OBPAROBAHUS POCCUNCKOU OENEPAITUU
OEJTEPAJIBHOE TOCYIJAPCTBEHHOE ABTOHOMHOE OFPA3OBATEJIEHOE
YYPEJXJTEHHWE BEICIITETI'O OFPA3OBAHNW A
«CEBEPO-KABKA3CKUUW ®EJIEPAJILHBIM YHUBEPCUTET»
[Isatnropexuit HHCTHTYT (prmman) CKOY

MeTtoanueckue yKazaHusl

10 BBIIIOJIHEHIIIO CaAMOCTOSTEIILHOU pa6DTE:-I

5 10 JUCITUILINHE
«MHOCTPAHHBIN A3bIK B MHJIYCTPHUKX I'OCTEIIPUMMCTBA

HarmpagpieHne nmoaroToBKN 43.03.03 I'ocTuHIYIHOE JI€J10
HamnpapneHHOCTE (IIpoduib) ['ocTuHNYHAYL 1eITeILHOCTE

Tr __ __ _ _
NOKYMEHT MOAMNWUCAH ropck
SNEKTPOHHOWM NOANUCHLIO 22
Ceptuchmkar: 12000002A633E3D113AD425FBS0002000002A6
Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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MeTtoanueckne yKazaHHS JJI1 00YYaAFOIIIXCS 10 OpraHH3alHH H IIPOBEAEHHIO CaMOCTOSTEIIbHOM
pPabOTHI PacCMOTPEHBI H YTBEPKJECHEI Ha 3aceJJaHHH KadeIpbl JIMHTBHCTHKH H MEKKYIIbhTYPHOMH

KOMMYHHKAI[HH
[Iporoxkor Ne OT « » 20 1.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCLIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLleBayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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COJ/IEP)KAHIE

BrelleHHe

1. OO0m@as xXapakTepHCTHKA CaMOCTOSTEINBHOH PpadoThl CTYAEHTA IIPH H3YUYEHHH
JUCIIHIUTHHEL « FITHOCTPaHHBIN S3BIK B HHAYCTPHH I'OCTEIPHHMCTBAY
[ [maH-rpad)HK BRITIOIHEHHSI CAMOCTOITEIBHOH PaOOThI
KOHTPOIBHEIE TOYKH H BHIBI OTYETHOCTH ITO HHM
MeToanyecKHe peKOMEHIALMH 10 H3YUYEHHIO TEOPETHYECKOrO MaTepHaa
MeTtognueckHe VKazaHHS II0 BHAAM palor, IIPeAyCMOTPEHHBIX padodeH
ITPOrPaMMOH JHUCIIHIUTHHEI
CITHMCOK PEKOMEHIYEMOH JIMTEPaTVPEI

el

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa
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BBE/IEHUE

CamocTtosrenbHasa padora cryaeHTa (CPC) Hapsaay ¢ ayIHTOPHOH ITpeJCcTaBIsgeT OJHY H3
popM y4eOHOTro IIpoliecca H SBIIIETCS CYHIECTBEeHHOH ero dacTthro. CPC — 3T0 ImmaHHpyeMas
pabora CTYAEHTOB, BBIINONHSAEMAas II0 3aJaHHI0O H IIpH METOAHYECKOM PYKOBOACTBE
IPETOAaBaTEeI, HO Oe3 Ero HEMMOCPEACTBEHHOI'O YUACTHSL.

IIox camocTogreIbHON paboTOH CTYASHTOB IIOHHMAETCS INTaHHpyeMas yueOHasa, yueOHO-
HCCIIeOBAaTENIbCKASL, a Takke HayyHO-HCCIIeJoBaTelIbcKasd padora CTYAEHTOB, KOTOpas
BEITIOJIHSETCS BO BHEAYIHTOPHOE BpPeMS IO HMHHI[HATHBE CTVAEHTA MM II0 3aJaHHIO H TIPH
METOJHYECKOM PYKOBOJICTBE IIPEIOJaBaTEIsL, HO O€3 Ero HEIOCPEACTRBEHHOTO YUACTHS.

BaxHoe 3HaYeHHE CaMOCTOSTEIIBPHOH PaloOTEl CTYIEHTOBR IIPH HM3YVYEHHH Kypca
OOYCIIOBJIEHO HAIHYHeM OONIBINOTO KOIMMYECTBA ITPOOIIEMHBIX H JHCKYCCHOHHBIX BOITPOCOB,
TPeOVIONMMX TBOPUYECKOIrO MOAXO0AA, IMMHMPOKOTO HCITOIB30BAHHS CIIEIHAIPHOH IIHTEPaTyPhl H €€
Ty OOKOT O OCMBICTIEHHSL.

CorimacHO vyuyeOHOMY IUIaHY JHUCIIOUIMHA «MHOCTpaHHBIN S3BIK B HHIYCTPHH
TOCTEIIPHUMCTBa» OTHOCHTCA K oOsparenbHoH yactH (51.0.04.02) OII BO 1moaroToBKH
OakaimaBpoB 1o HampaBiaeHHto 43.03.03 T'octuHmuyHOe neno. Ha camocTosgTembHYIO (HIH
BHEAYIHTOPHYIO) pa0OTy OTBOJHUTCS 84 4acOB.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
Ceptudukar: 12000002A633E3D113AD425FBS50002000002A6

Bnapeneu: lLebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa

Nencreutened: ¢ 20.08.2021 no 20.08.2022

35



1. O0mian XapaKTepHCTHKA CAMOCT OATE/IbHOH PadoThl CTYAEHTA NPH H3YYeHHH
MUCIHHILTHHBI

CaMocrogareiibHasad padora — 3TO padoTa CTYAEHTOB IIO YCBOEHHIO OOS3aTElIbHOH H
CBOOOJHO IIONIydaeMOH HH@oOpMaIMH II0 camMooOpa3oBaHHIO. Takasg ¢opmMa OOyUYeHHS
MPHOOPETAET B HACTOSINEE BpPeMS aKTyallbHOCTh M 3HAYHMOCTh. EE (QyHKIMeH SBIISETCS
oOecreueHHe XOPOIIEero KayecTBa YCBOSHHS 3HAHHI, YMEHHI, HaBRIKOB M ITPO(eCCHOHAIbHBIX
KOMIIETEHI[HIL CTYAEHTaMH II0 H3y4aeMOH JHCIHIDIMHEe. B kadecTBe (OpM H METOJOB
BHEAYJIUTOPHOH PaboTEl CTYAEHTOB SBISETCS caMocTosATenbHass padora B OHOIIHOTEKE,
KOHCIIEKTHPOBaHHe, paboTa CO CIEI[HAIbHBIMH CIOBapsSIMH M CITpaBOYHHKAMH, PAaCIIpPeHHE
TIOHSITHIHO-TEPMIHOIOIHMYECKOI'O aIliapara.

CamocTosrenbHas padoTa CTYIEHTOB IIPH H3YVUYEHNH JHCIUIUIHHEL « MHOCTpaHHEIN S3BIK
B IpodeccHOHAIBHOH cdepe»  IpeAyCMaTpHBAeT CIEAYIONIHE BHABI: CaMOCTOSTEIBHOE
H3YUYEHHE IIMTePaTyPhl, MOATOTOBKA K IIPAKTHYE CKIM 3aH ITHSIM.

KaxapIi BHJ CaMOCTOSTEIIbHOH Pa0dOThl HMEET I[EIH U 3aJauH.

I]envio CaMOCTOSTEIIPHOIO M3YVUEHHS IJIHTEPATYpPhl SBISETCS OBJIAJCHHE IIPHEMAMH
MOMOTHEHHSI TPO(eCCHOHABHBIX 3HAHHII Ha OCHOBE HCIIOJIb30BAHHS OPHIHHAJIBLHBIX
HCTOUHHKOB Ha HHOCTPAaHHOM S3BIKE, H3 pa3HbIX o0O0jacTell ofmeH H IpodeCcCHOHAIBHOH
KYIILTYPHL,

Jaoayu caMOCTOSTEIILBHOT'O H3YUEHHS JIHTEePaTyPHI:

- c()OpMHPOBATh H Pa3BHTh HABBIKH BEJEHHS CaMOCTOSTEIIbHOH PaOOTHI,

- COBEPIIIEHCTBOBATh I'PAMMAaTHKY H VBEIIMYHNTH JTEKCHYECKHI 3allac;,

I]envio TIOATOTOBKH K TIPAKTHUYECKOMY 3aHATHIO SBIISIETCS ITOATOTOBKA JOMAIIHELO
3aJlaHHS H H3YYEHHE TeM Ha OCHOBe HH()OPMAI[HOHHOH H OHOIHOrpa()HYeCKOH KYIbTYPBI C
IIPHMEHEHHEM HH(POPMAIL[MOHH O-KOMMYHHKAITHOHHBIX TEXHOJIOTHH.

3aoda4u TIOATOTOBKH K IMPAKTHYECKOMY 3aHSTHIO:

- ¢()OpPMHPOBaTh H 3aKPEIHTh YMEHHS IIPAaBIIbLHO, JIOTHYECKH BEPHO, apIyYMEHTHPOBAHO
H SICHO CTPOHTHh YCTHYIO H ITHCEMEHHYIO pedb BBl cpepe JeIOBOro OOINEeHHS Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE,

IIpucrynass K camocmosmensHomy usydeHuio aumepamypst TI0 YUeOHOH JTHUCIUIUIHHE
«J1eTTOBOH MHOCTPAHHBIN S3BIKY», HEOOXOANMO: O3HAKOMHUTELCS C pabOoUyeH ITpOrpaMMOI;, B3STh B
OHOIMHOTEKE PEKOMEHIOBAHHBIE VUYEOHMKH M YYeOHBIE IIOCOOHMS, IIOIYYHTh VYV BEIVILETO
IperojaBareli B SIEKTPOHHOM BHJIE METOAHYECKHE PeKOMEHZAllMH K IPAKTHYECKHM M
CaMOCTOSTEIRHEIM padoTaM, 3aBeCTH HOBVIO TETPaJlb JUIS KOHCIIEKTHPOBAHHS TEOPETHUECKOTO
MaTepHaia 1 BEITIOTHEHIS IIPAKTHYECKHIX 33 aHIH.

JImse u3ydYeHHs IUCIMIUIMHBL IIPEeJIaraeTcs CIIHCOK OCHOBHONH M JIOIMOJHHTEILHOH
mrepatypel.  OCHOBHAs JIMTeparypa IIpeJHasHaueHa JUIS  OOs3aTEIbHOIO  H3YUYEHHSA,
IOITOIHUTEIbHAS IIOMOKET Oolee ITyO0KO OCBOHTH OTAEIbHEIE BOIIPOCH B paMKaxX H3y4yacMOH
JICIMITIIHEL.

B Xome noodcomoexku x npakmuyeckum 3aHsmusm CTYIAESHT 00S3aH OCYIIECTBIISATH
KOHCIIEKTHpOBaHHe VYueOHOro warepHana, ocoboe BHHMaHHe, oOpaimas Ha TeOpHIO,
(OpPMYIHPOBKH, PacKpHIBAIOIIHE COJiepKaHHe TeX HIIH HHBIX I'PaMMAaTHYECKHX H S3BIKOBBIX
IOHATHI. B paloyMx KOHCIIEKTaX JKeJIaTeIbHO OCTABJIATH ITONS, Ha KOTOPHIX CIIEIYET AEeIaTh
ITOMETKH, JOITOIHATh MaTepHall, (POPMYJIHPOBAThH BRIBOJBL H ITPAKTHUYECKHE PEKOMEHIALHH.

CamocTosrenpHasa padoTa CTYASHTOB HaJl MaTepHAIOM YUYeOHON MHCI[MIUIHHEL SBIISIETCS
HEOThEMIIEMOI YacThIO VUeOHOrO Ipollecca M JOMXKHa IIpeAIionararh VYITIYOIeHHE 3HaHIS
yuyeOHOrO MarepHaaa, H3JIaracMoro Ha ayJIHTOPHBEIX 3aHATHSAX, M IIPHOOpeTeHHe
ITOTIOHUTEIbHBIX 3HAHHI 110 OTAEIBHEIM BOITPOCAaM CAMOCT OSTEILHO.

Koncnexm memsr — IIMCBMEHHBIH TEKCT, B KOTOPOM KpaTKO H IIOCIeJOBaTEIIbHO
OOKYMEHT NoanncaH |
T \ HHd}opMmalnm. KoOHCIIeKTHpOBAaTh — 3HAYUHT
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO (bop Ip
Ceptudmkat: - 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6 IEPIIHYTBIE M3 OPHIHHaIa. B OCHOBe IIpollecca
Bnapeney: || LWebayxosa TaTeana AnekcaHapoeHa BIIIIAHHOI'O. 3aIHMCH MOTYT JENaThCs KaK B BHIE

. JIHOH ITOJIaYH CMBICIIA.
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Huoueuovanvrvie 3adanus TIPH3BAHBI PACIIMPHUTE KPYTO30p CTYAESHTOB, VITIYOHTH HX
3HAHIS H Pa3BHTh YMEHHS HCCIIEI0BATEIDLCKOM AeSTEIBHOCTH, ITPOSBHTH 3IIEMEHTHI TBOPYECTBA.

Cobecedosanile — CPEACTBO KOHTPOIIA, OPr'aHH30BaAHHOC Ka4K CIICHHHAJIbHAA Oecella
IpeIriogaearciid C€oOo  CIVACHTIOM Hd TCEMBI, CBJI3dHHBIC C HB’_’;-"‘IE],EMDﬁ ,I[IICL[I]]TJIIH—IGﬁj H

PaCCHHTAHHOC Ha BbIACHCHHC o0beMa 3HaHHH Dﬁ}“[ﬁIDH_[EFDCH IO OITPEACIICEHHOMY pPdad3ACIIY,
TEME, HpﬂﬁHEME H T.II.

Kasicowiii 6o camocmosimens Hoii pabomul umeent onpeoeneHHvle popmvl omyentHocnlil.

2. TexHO/IOTHYECKANA KAPTA CAMOCTOATEJILHOH PadoThl 00Y4a0IErocs

Koapr Cpencrea H OOBEM YaCOB, B TOM YHCIIE
peams3yeMBIX TEXHOIIOTHH CPC KoHTaKTHAas Bcero
KOMIIETEHIIH | BHI gegrelpHOCTH OLIEHKH paborta
H, CTYIEHTOB TIIpEIogaBar
HHIHKATOpa eIlIeM
(oB)
3 ceMeCTp
YK-4 CaMOCTOSTIEIbHOE CobecegoBaHie 20,25 2.95 22.8
-1 H3YUYEHHE
nJi-2 JIHTEPATYPHI 110
nJI-3 TeMaM 1-16
YK-4 Ilogrororka K 4.05 0,15 4.2
-1 IIPAKTHYECKHM MHIUBH Y aIbHEIE
-2 3aHSATHSIM TBOPYECKHE
nJI-3 1o TeMaM 2-16 3aaHH
Htoro 3a 3 ceMecTp 24,3 2,7 27
Htoro 3a 4 ceMecTp 51,3 5,7 S7
Htoro 75,6 8,4 84

S.KHHTPMBHBIE TOYIKH H BHIbI OTUCTHOCTH 110 HHM

B paMKax peHTHHI'OBOH CHCTEMBI YCIIEBAEMOCTh OOYYAFOIIIXCS II0 KaXKIOH JHCI{HIUIHHE
OLIEHHBAETCS B XO/I€ TEKYIIETO KOHTPOIIS M ITPOMEKYTOUHON aTTE CTAIIH.

Texkyumui KOHTPOJIb

PeHTHHTOBas OllEHKA 3HAHHH CTYEHTa

CpoKH KolHuecTBO
No /mt BHI IeATeIEHOCTH CTY/IEHTOB
BBITIOTHEHH S OamwIoB
3 ceMecTp
1 Cobecemgoraniie 10 TeMaM 1-5 5 Helenq 15
2 CobecemoBanme 1mo Temam 1-10 10 Hemensa 15
4 ceMmecTp
3 HHpBHIyaIbHOE 3a/IaHHe 110 TeMaM 1-16 14 Hemensa 25
HTtoro 3a 3 ceMecTp: 30
HToro 3a 4 ceMecTp: 25
Htoro: 55
ONOKYMEHT I:IDﬂI'IHCAH
SNEKTPOHHOM [OANNCHIO [0 TEOPETHIECKOr0 MaTepHaJIA
Ceptucbukat: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeneu: llebayxoea TateAHa AnekcaHapoBHa MHHATh C O3HAKOMIICHIA C BOIIPOCAMH ILIaHa

JKOI'O MaTCpHalla HeOOXOIHMO HCIIOIB30BaTh
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PEKOMEHIYEMYIO OCHOBHYIO H JOIIOJIHHTEIBHYI) JIHTEPaTypy Mg JIYYIIETO YCBOESHHS
MaTepHaa.

OcBaHBaTh TEOPHIO CIIEAYET B COOTBETCTBHH C TOH IIOCIENOBATEIIbHOCTBIO, KOTOpas
IpeicTaBIIeHa B IUIAHE CAaMOCTOSTEIbHBIX H ITPAKTHYECKHX 3aHSITHIL.

CaMocrosTenbHasd pabora ¢ VYeOHOH IIHTEPaTYpPOH SBISETCS BaXHBIM BHIOM
IeATEIIbHOCTH CTYJIeHTa H HallpaBlIeHa Ha 3aKpeIUleHHe C(OPMHPOBAHHBIX Ha ayIHTOPHBIX
3aHSTHSX HABBIKOB H YMEHHIT KOMMYHHKAL[HH HA aHTTIHHCKOM SI3BIKE.

CamocmosmenvHoe ymeHile — 3TO YTEHHEe OJHOIO H TOrO Ke TeKCTa Ha JBYX S3BIKAX:
PONHOM M H3y4aeMOM. TeM, KTO TOIBKO Hadyal YYHTh AaHITIMICKHH, HeT CMBICIIa YHTaTh
napasylelIbHEIe TEKCTHI. BBI ITOKa He CMOJKETE€ COIOCTAaBHTh I'paMMATHYECKHEe KOHCTPYKIIHH H
JaCTH PedYH B pasHBIX sBbIKaX. [losTomy pmoxkaurech XOTSA Ol ypoBHS Elementary, ocBoiite
OCHOBHI I'PaMMATHKH H TOIIBKO ITOTOM ITPHCTYIIAlTe K YTeHHI0. KaK TOIBEKO BBl JOCTHITIH YPOBHS
Intermediate, rmepexoauTe K YTEHHIO KHHT ITOITHOCTBHIO HA AHTTIHHCKOM SI3BIKE. OTO MOXKET OBITH
KaK aJaIllTHpPOBaHHas JIHTEpaTypa, TaK H KHHTH B OpHTHHAJIE.

3HaHHE TIpaBWI UTeHHS — OOg3aTelIbHOEe VCIIOBHE IS HCIIOIL30BAaHHS MeToza
MapayIe]IbHBIX TeKCTOB. Bceerga BHIOMpaiTe TOT TEKCT, KOTOPBIH BBl C YJIOBOIILCTBHEM
ITPOYHTAIH OBl HIH IIepedHTaIH Obl Ha PYCCKOM SI3bIKe. CIIVIaiTe ayAHOo3allich TeKcTa. Takxke
MOJKHO BOCIIONIB30BAaThCS CIIEIHAIbHBIMH IIporpaMmamu ¢ TexHonormen Text-To-Speech,
HarmpuMep http://neospeech.com/. B OKOIIKO MOKHO BBECTH IFOOVIO (pasy, H IIporpaMma
O3BYYHT €€ I'0JIOCOM HOCHTENS SI3BIKA C MIPABIJIBHEIM ITPOH3HOIIIEHHEM H HHTOHAI[HelH. YnTaiTe
(pa3y Ha PyCCKOM H COITOCTABJISITE C IIPeJJIOKEHHEM Ha aHTIIHHCKOM 4TOOBI pa3o0paThCs B
CTPYKTYpe IIpeJJIoKeHHS. Tak, BBl IIpOYHTaeTe (ppa3y Ha PYCCKOM H aBTOMAaTHYeCKH OyJeTe
COITOCTABIIATh AHITIHICKHE CJIOBA C PYCCKHMH, pa30HpaTbCS B CTPYKTYPE IIPEUIOKEHHS, 3TO
ITOMOZKET BaM PasBHTh YYBCTBO S3BIKA H SI3EIKOBYIO JIOTAJIKY.

BriGepure ya00HBIE PECYPCHI:

https://sites.google. com/site/aglonareader/home/lang-ru IIporpamMmy Al UYTeHHS MapaUIeIbHOIO
TEKCTa, a TaKKe ITPIUIOKeHHE MOKHO CKayaTh OecIUIaTHO. 5TO HHTepecHas pa3padoTKa, KOTopas
MO CBEYHBAET COOTBETCTBYIOIIHE OTPBIBKH B TITapauIelbHBIX TeKCTax.
https://studvenglishwords.com/ - GecImmaTHBII caiiT, Ha KOTOPOM MOJKHO YHTaTh ITapaiuiellbHbIe
TEKCTHI Ha aHTTIHICKOM SI3BIKE, COXPAHSTh CIIOBA H3 HHX B COOCTBEHHBIH AIIEKTPOHHBIH CIIOBAPHK
H VUHTh B CBOOOJTHOE BPEeML.

MeTtoamka paCoThl ¢ IHTepaTypOH IpelycMaTpHBaeT BeJeHHE 3allHCH ITPOYHTAaHHOIO B
BHJE IDUIaHA-KOHCIIEKTa, OIIOPHOIO KOHCIIEKTa H T.JA. OTO IIO3BOIINT CJElaTh 3HAHHS
CHCTEeMHBIMH, 3a(pHKCHPOBATh H 3aKPEITHTh HX B ITAMSTH.

Koncnexm — CIIOKHBIH CITIOCO0 H3IIOKEHHS COJIeP KaHH S KHHTH HIIH CTaThH B JTOTHYECKOH
ITOCIIEIOBATEIIbHOCTH. KOHCIIEKT aKKyMyIHpyeT B ceOe ITpeJbIAyIHe BHILI 3aIHCH, ITO3BOISIET
BCECTOPOHHE OXBAaTHTh COJEpKAHHE KHHIH, CTaThbH, TEKCTa, I'paMMaTHYECKOrO MaTepHala.
[losTOMY yMeHHE COCTaBJIAThH IUIAH, TE3HCHI, J€NIaTh BEITHCKH H JIPYTHE 3allCH OIPEJENseT H
TEXHOJIOTHIO COCTABIECHHS KOHCIIEKTA.

Memoouueckile ykazaniis no cocnaeneHilio KOHcnexkma

1. BHHMAaTeJIbHO IMPOYHTANTE TEKCT. Y TOUHHTE B CIIPABOYHOH JHTEpPAaType HIH CIOBape
HETIOHATHBIE clIoBa. [IpH 3ammcH He 3a0y[AbTe BBHIHECTH CITPAaBOYHBIE JaHHBIE Ha ITOIS
KOHCIIEKTA,

2. BrigenuTe rimaBHOe, COCTaBbTE IUIAH,

3. Kparko copMymHpyHTe OCHOBHBIE ITOIOKEHHS TEKCTa,

4. 3aKOHCIIEKTHPYHTE MaTepHall, YeTKO CIIeAys ITYHKTaM IDIaHa. IIpH KOHCITeKTHpOBaHHH
CTapaHTeCh BEIPA3HTh MBICIIL CBOMMH CIIOBAMH. 3aITHCH CIEAYET BECTH YeTKO, SICHO.

OOKYMEHT NnogrnicCAH -. >
SNEKTPOHHOW MOAMUCHIO 'HPYA, YHHTBIBAHIC JIAKOHIYMHOCTD, SHAYIMOCTD

Ceptudurar: 12000002A633E3D113AD425FB50002000002A6
Bnapeneu: LLlebsyxoea TaTebAaHa AnexcaHnpoBHa THTE HE TOIIBKO TC3HCHBIC ITOJIOAKCHI, HO H HX

HeoOXOqHMO CTPEMHITILCA K €MKOCTH K4 KJI0I'0
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IpeyIokKeHnsa. MBICIIH aBTOpa KHHIHM CIeAYeT H3Jararb Kparko, 3a0o0Tsch O CTIWIE o

BEIPAZHTEILHOCTH HAIMCAHHOTO. J[JISI YTOUHEHHS H JOIIOTHEHHS HEOOXOAHMO OCTABISATH IO,
[Iporieaypa IIPOBEPKH KOHCIIEKTA BKIIFOYAeT B ce0sd IepeyeHb BOIPOCOB 0as’oBOro M

TTIOBBIIIEHHOI'O YPOBHEH 11 cOOECeIOBaHHSL.

Memoouueckue pexomenoaiiiit O NPeOCHIAGNeHLIO 1l O OPMIEHLLIO

pe3ybnantoe cobecedoeanis

Cobecedoganie TIpeficTaBIsIeT coO0OOH HHINBHAYAIbHYIO Oecely C KaXIBIM CTYIEHTOM IIO

ITPeITIOKEHHBIM BOIIPOCAaM C IOCIERYIONIEH OLIEHKOH HX MOATOTOBKH. l[enblo JaHHOH (POpMBI

3AHSATHS SBISIETCS  OCVIINECTBIIEHHE TeKYINErO0 KOHTPOIS 3HAaHHMI 110 TeMe. B 3amaum

coOeceOBaHI S BXOAHUT IMPHOOPETEHHE HAaBhIKA paOOThI ¢ HCTOUYHHKAMH H JIMTEPATYPOH, YMEHH

IPaMOTHO COCTABIISATh KOHCIIEKTHI H ITOIB30BATHCSA HMIH, BEISBIIATH Pa3IHYHbIE TOUKH 3peHHST Ha

Ipo0IeMy H CTEIeHb € pa3padOoTaHHOCTH B IIHTEPATYPE.

ColecemoBaHie IMpeAIonaracT o0s3aTelIbHOE KOHCIIEKTHPOBAHHE TEKCTA HIIH I'PaMMaTHYECKOTO

MaTepHaia, a TaKxe IIpopaboTKy BCEH IPEIOKEHHOH JIMTEPATYPHI 10 TEME.

Borpocer aima  cobeceloBaHHS M KPHTEPHH OIEHHMBAaHHA IIpHBelcHEl B DOC gaHHOH

I CIHTTIIHHEL.

S. Metoqu4eckne YKa3aHHA 0 BHJAAM padoT, NMpeaycMOTpPeHHLIX padoved NmporpaMmMoH
U CITHILINHDbI
S.1.lloaroroBKa K NnpakTHYECKNM 3aH AT HAM
ME?HIG()H‘IEEKHE VKAzdHUA 1o HG@EGHIGEKE K ApdxKmuidecrKidM 3dHAMNHAM

K camMocTosarensHOH paboTe OTHOCHTCS IIOATOTOBKA K ITPAKTHYECKOMY 3aHSITHIO H
BBITIOJTHEHHE JTOMAIIHETO 3aJaHH .

JlomarHee 3aZlaHHe COCTOMT M3 MHAHBHAVAIbHBIX 3aJlaHHil, IIPOLEAYpa IIPOBEPKH
KOTOPBIX BKIIFOUAET B CeOs IepeyeHb IMPAaKTHUYCKIX YIIPAaKHEHHI H BOITIPOCOB I COOECE OBaHH.
HTOoroBnbii NpoaYKT CAMOCTOST eJIbHOM Pa0OThI: KOHCIIEKT.

CpE,[[CTEﬂ H TEXHOJIOIHH OLleHKH: coOeceloBaHIeE.

AOKYMEHT NoanmncAH
SNEKTPOHHOW NOAMUCHIO
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